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Ceslovas Janudas

Ceslovas Janusas was born in Crimea on
July 18, 1907, where his father was a wine
expert and excise tax collector. The family
was well-off but the beginning of World War I
brought repeated bombings by the Turks, who
were helping the Tartars fight the Russian
government.

Ceslovas’s mother took her three children
to the safer Ural region to stay with her sis-
ter, but she died soon thereafter of typhoid
fever. It was over a year before his father
could come for the children and bring them
back to Crimea.

Lithuania was independent now and his
father, who had been a classmate of Antanas
Smetona in high school and had moved to
Crimea looking for work, was made consul for
the whole South Russian region. Unfortunately,
the Russian revolution and general unrest
reached Crimea and the father was arrested.

His arrest caused the three children great
hardship. While his sister found shelter with
another Lithuanian family, Ceslovas had to

take care of his little brother. Finally, the
father was released from prison, rejoined the
children and the family emigrated to Lithuania
in 1922.

Ceslovas was now ready to embark on his
artistic career. In 1931, he graduated from the
Kaunas Art School and participated in exhi-
bitions organized by the Artists’ Association.
A survey exhibition of his work was given in
Kaunas in 1938. He taught art in wvarious
schools and served as director of the Kaunas
School of Crafts in 1940-41. His stage set-
tings were used in many productions of the
Kaunas State Theater and of Lithuanian re-
fugee theatrical groups in Germany. In Wurz-
burg, he founded and directed a studio of arts
and crafts (1945-49).

Following his emigration to the United
States in 1949, he continued to exhibit wide-
ly. A realist with a special fondness for sea-
scapes, Ceslovas Janusas pays particular at-
tention to the subtleties of light. His paintings
have received numerous awards. His ‘“Leaning
Willow” was chosen by the American Artists
Professional League for the 1963 Smithsonian
Institute Collection of Fine Arts. Ceslovas
also rececived the Grand Prix of the Profession-
al League in 1965.

Ceslovas now resides in Brooklyn with his
wife, Vera. His son, Saulius, is a physics pro-
fessor and has four sons of his own. So far,
there has been no indication of an artistic
bent in the grandchildren. But Ceslovas can
wait. After all, his father and grandfather
lived till they were 103—and his great grand-
father was around for 116 years.
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[11-ji Kultaros Tarybos premijy $venté Kulturos Zidinyje Brook-
lyne geguzés 14 d. I$ k.: Stasys Baras — Lietuviy Fondo tarybos
pirm., Ingrida Bubliené — LB Kultaros Tarybos pirm., dr. Ge-
novaité Kazokiené — mokslo premijos laimétoja, Jonas Urbonas
— JAV LB Krasto valdybos pirm., Sofija Gruzdyté — jaunojo
dailininko premijos laim.,; Il-je eil.: dr. Jokubas Stukas, Lietuvos
Atsiminimy radijo programos ved., — radijo premijos laimétojas,
Algirdas Landsbergis — dramos konkurso laimétojas, komp. JTe-

ronimas Kacinskas — muzikos premijg laiméjes, A. Vaskelis —
LB New Yorko apygardos pirm., aktorius Henrikas Kadinskas —-
teatro premija laiméjes, dail. Vytautas Ignas — meno premija,
Tuozas Stempuzis — vadovaves programai.  Foto L. Tamo$aidio

3rd Cultural Council Award Festival at Cultural Center in Brooklyn on

May 14. The awards were given for liberal arts, art, radio, theatrical
wts and music.

Per prievarta tarybinéje Lietuvoje ne-
daug raSoma apie caristinés Rusijos jvesta
ir vykdyta spaudos draudimg Priezastis
paprasta: negi vanos puodas katila juoda.
Juk ir Siandien Vilniuje tebeslankioja
spaudos engimo $méklos.

Per tieck mety lietuviai abipus Atlanto
lyg ir apsiprato su bolSevikiniu spaudos
persekiojimu. Tarsi taip ir turi bati. Su-
Zinome i§ pogrindZio kroniky, kad jie ten
per kratas konfiskuoja egzodo autoriy ras-
tus. Zinome, kad i§ turisty atiminéja mal-
daknyges, $ventrascius, nejsileidZia iSeivi-
jos leidiniy, tuo lauzydami tarptautines su-
tartis. Zinome, kad valstybingje “Vagos”
leidykloje yra uzsaldomi visi veikalai bei
poezijos rinkiniai, jei tekstas nepatinka
partijai arba autorius yra prarades jos
malone.

Spaudos engimo fakty, linksmy, liudny,
tragiSky, susikaupe tukstandiai. Tadiau
niekas deél to nekelia didelio véjo. Apsi-
pratome.

Sitokia bejégiSka apsipratimo tyla perse-
kiotojams yra labai naudinga. Jie gali ir
ttoliau détis sventuoliskais taikos gynéjais,
kultartrégeriais, mulkinti didesne pasaulio
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Nuo draudimo
iKi cngimo

dalj ir tuo paciu metu begédiskai engti
savo imperijos rastija.

Anot Lenino, taip tarybinis socializmas
skleidzia visokj laba. Pagal jo pasekéjus,
juk ir “prieSo” engimas, jo terorizavimas,
jo Zlugdymas yra “labas”. Ar tas “prie-
Sas” yra zmogus, ar jo kuaryba, ar jo dva-
sinis pasaulis, juk jiems nesvarbu. Jiems
nesvarbu net ir “savas”, jeigu i$krypo i$
generalinés linijos.

Fakty daugybé. Stai naujausias faktas.
Kovo 5 d. ”Literataros ir meno” savait-
radtyje V. Vitkauskas skundziasi dél “Bal-
tistikos”, “Kalbotyros”, "Musy kalbos”
leidiniy marinimo sandélyje: “Jau keturi
ménesiai vaik$to bareliai kalbininku ar
Siaip kalbos mokslo gerbéju be jokios vil-
ties nusipirkti kokj minéta reikalinga lei-
dinj. (...) knygy tiraZas guli universiteto
sandélyje, bet per kiema tas knygas nu-

nesti | knygyna kazkas yra uzdraudes”.

Suprantama, raséjas nepavadino to
“kazko” tikruoju vardu. Ir nereikia. Pui-
kiai zinoma, kas yra tas paslaptingasis
“kazkas”. Ogi — dabartinis lietuviy spau-
dos engéjas. Despotizmo ainis — bolsevi-
kas. Jam ir jo sébrams né kiek neripi li-
tuanistika, nei lietuviy kultara. Terupi tik
machiaveliska politika.

Zodziu, knygnesiy laikai néra praéje.
Draudima pakeit¢ engimas. Zandara —
saugumietis. Teliko Kremlius, patalogiskai
bijas laisvo spausdinto zodzZio kaip velnias
$ventinto vandens.

O kaip yra su lietuvisku ZodzZiu laisva-
jame pasaulyje? Bikime atviri: nesame
né mes be nuodémeés. Tik misy nuodeé-
més yra kitokios: jau vis daugiau atsiran-
da tokiy, kurie lietuvisko spausdinto Zo-
d#io vengia. Engimas ir vengimas netoly-
gus, bet jie vienas antrg remia. Kas taip
bitume nusikalte, muskimés j kritine ir
maldaukim atleidimo. Poeta parfrazuodami
kalbékime: O, mus 3$ventas lietuvidkas
zodi, / tu nelei atgimimo idéjas, / tu
man kelia j laisve parodei, / atleidimo
prasau nusidéjes.”
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In Memoriam
KUN. STASYS YLA

Sis pavasaris musy kultirai labai nuos-
tolingas. Kovo 24 d ClkagOJC miré rasy-
tojas, pedagogas, jaunimo auklétojas, kul-
taringas kunigas Stasys Yla.

Stasys Yla buvo gimes 1908 m. Uk-
mergeés apskr. Mokési Kauno kunigy se-
minarijoj ir V. D. Universitete. Kunigu
$ventintas 1932 m.

Studijas gilino uzsienyje, kur susipazi-
no su Vakary Europos kataliky veikla,
studijavo sielovados, socialinius klausimus.
Grizes buvo pakviestas universiteto teol.-
filosofijos fakultete déstyti pastoraline
teologija. 1936 m. kun. St. Yla drauge
su Kkitais jaunaisiais katalikais, dailaus
rasto, mokslo zmonémis ir visuomenés
veikéjais sudaré naujo dienrasc¢io, XX
Amziaus” redakcinj kolektyva. Dienras-
tis i$ karto padvelké nauja karybinga Zur-
nalistikos dvasia ir patrauké daugelj skai-
tytojuy.

Pirmaisiais komunisty okupacijos me-
tais kun. St. Yla buvo pasitraukes j Vo-
kietija, o vokieciy okupacijos metais grj-
zes dél pogrindinés veiklos buvo suimtas
ir 1943 m. iSvestas su kitais j Stutthofo
koncentracijos stovykla.

Kun. Stasys Yla.

Laimingai gyvas islikes, jsijungé j va-
kary Vokietijos lietuviy kultﬁrin@ veikla,
o 1950 m. atvyko i JAV ir apsigyveno
Putname kaip M. N. P. Sesery kapelionas.
Su didele energija ir meile darbavosi jau-
nimo (ateitininky ir skauty) tarpe, béda-
mas jy dvasios vadovu, jvairiy kursy va-
dovu, paskaitininku.
vu, paskaitininku.

Kun. St. Yra paliko didelj rasty turta.
Jis rasé teologiniais, sociologiniais, auk-
léjimo klausimais, paskelbé daugelj pole-
miniy radiniy, iSleido atsiminimy ir per-
gyvenimy knyga apie koncentracijos la-
gerj ("Zmones ir zvérys dievy miske”),
raseé eilérascéiy, giesmiy, maldy. Pastaruo-
ju metu baigé didelj veikala apie Ciur-
lionj ir jo kuryba.

Sunku keliais sakiniais aptarti §io pla-
taus masto asmens — kunigo, didzio auk-
létojo, nuostabiai Sviesios dvasios asme-
nybe ir jo veikla. Reikia tik paskaityti dau-
gybe nekrology, tilpusiy spaudoje, Zmo-
niy, kurie jj pazino, su juo bendravo, ku-
rie seké jo gyvenimo kelia, kurie tiesio-
giai jo bic¢iuliskuma, tolerancija buvo pa-
tyre.

I$ karto net sunku suvokti, kokios gi-
lios ir pladios asmenybés esame neteke..

JUOZAS KELIUOTIS

Kovo 25 d. Lietuvoje, Vilniuje, miré
Juozas Keliuotis — zurnalistas, redakto-
rius, meno ir literataros nagrinétojas, ra-
Sytojas ir vertéjas.

J. Keliuotis buvo gimes 1902 m. Ro-
kiskio apskrityje. Studijavo V. D. uni-
versiteto teol.-filosofijos fakultete ir kaip
Liet. Kataliky Mokslo Akademijos sti-
pendininkas studijas plété Paryziuje, Sor-
bonos un-te, studijuodamas filosofija, li-
teratira, meno kritika ir sociologija bei
zurnalistika.

Dar studijuodamas Kaune, sumaniai
redagavo jaunimo Zurnala “Pavasarj”’, o
grizes i§ Paryziaus trumpai dirbo "Ryto”
redakcijoj, jsteigé jaunyjy moksleiviy zur-
nala “Ateities spinduliai”, ir, svarbiausia,
suorganizavo kultaros, literatiros, meno
bei visuomeninio gyvenimo modernuy zur-
nala "Naujoji Romuva”, apie kurji su-
spiet¢é zymiuosius Lietuvos mokslo, me-
no ir literataros zmones. "Naujoji Romu-
va” — tai nepriklausomos Lietuvos paki-
lusio kultarinio gyvenimo ir kiarybos epo-
cha, isreiskianti tautos gelmiy atsvaitas,
spinduliuojanc¢ias vakary Europos kulta-
riniy lobiy patirtimi ir lietuviskos sielos
turtais.

"Naujojoje Romuvoje™ turéjo foruma
]aunqm lietuviy dailininkq avangardas,
¢ia i§ vakarietiSsky poziciju buvo zZvelgia-
ma | teatro ir literataros gyvenimg, dia
visuomenininkai sine ira et studio galéjo
kelti opiuosius Lietuvos gyvenimo klausi-
mus, negeroves vadinti tikraisiais vardais
ir ieskoti naujy keliy, radikalesniy spren-
dimy. Nors kai kam atrodé, kad ”N. R.”
buvo neokatalicizmo tvirtové, tadiau jo-
je vyravo nepartiskumas ir laisvé nuomo-
niy jvairovei. Netoleravo tik ydy ir klai-
dy bei demamogijos.

Likes Lietuvoje, J. Keliuotis antruoju

komunisty okupacijos metu bandé jsi-

jungti j kultaros ir literataros darba, bet
buvo “demaskuotas” kaip kenkéjas, suim-
tas ir iSveztas j Sibira, i§ kur nepaprastai
suvarges, netekes sveikatos, atlydzio metu
grizo j Lietuva, bet visa laika buvo “per-
sona non grata”, gyveno skurdziai, gau-
damas labai menka pensijéle, ir pragyve-
nimui prisidurdavo vertimais bei atsimi-
nimy rastais apie zymiuosius lietuviy as-
menis, kuriy dali nupirko archyvai, da-
lis su Zymiais pataisymais buvo spausdinta
periodikoje (apie kan. J. Tuma-VaiZfants,
J. A. Herbadiauska, S. Nerj, dail. V. Ei-
dukeviciy ir kt.).

Skursdamas, vis labiau kuno negaliy ir

dvasiSkai teroro kankinamas, J. Keliuotis
tadiau nepasidavé pesimizmui, seké pa-

Juozas Keliuotis.

saulio karybinius jvykius, susirasinéjo su
uzZsienyje gyvenandciais savo bidiuliais, bu-
vusiais bendradarbiais, verté i§ prancizy
kalbos beletristikag, rasé¢ dramas (kurios
uzkonservuotos liko teatro archyvuose),
karé poezija kaip dvasios katarsj; po
pluosteli eiliy keliais sukakd¢iy atvejais pa-
skelbta Vilniaus spaudoje. ‘

Buvo mégiamas ir lankomas dailininky,
kurie yra sukiare daugeli jo portrety.

Su J. Keliuoc¢io mirtimi Lietuva neteko
vieno didziyju Zzmoniy-kuaréjy, 1§augus1q
neprxklausomybes zydéjimo metais ir jéju-
siy i jos nemirtingyjy panteona.

LAS
Sakalo leidyklos Zenklas

Paruosus $j LD nr. spaudai, atéjo Zinia,
kad Lietuvoje, Kaune, geguzés 18 d. mi-
ré Antanas Kniuksta, buves “Sakalo” kny-
gu leidyklos isteigéjas ir direktorius.

Buvo gimes 1892 m. rugp. 15 d. Visa
gyvenima dirbo prie knygy — buvo 3v.
Kazimiero knygyno tarnautojas, o 1924
m. su biciuliais jsteigé iSleisti dviem jy
knygom leidykla, kuri véliau iSaugo j
reik¥mingiausia grozinés literatiros leidyk-
la, subtrusia aplink save geriausius to me-
to karéjus.

Uzejus pirma karta bol§evikams, leidyk-
la buvo likviduota, o jos knygos iSmestos
i makulatira arba sunaikintos. Antrosios
okupacijos pradzioje K. iSveztas i Sibira,
i kur grizo su palauzta sveikata, be ka-
peikos, be Zmogaus teisiy.

A. Kniuksta ir jo “Sakalas”, iskéles kny-
ga i nepriklausomos Lietuvos Kkultarinj
zenita, nebus niekad isbrauktas i§ lietuviy
kultaros istorijos.
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KAl SAULE
ZAIDZIA VIRSUM
VANDENUY. . .

Dail. Ceslovo Janu$o gyvenimas ir kiiryba

Kultaros Zidiny Brooklyne 1983 kovo
19-20 dienomis jvyko dailininko Ceslovo
Janu$o jubiliejiné paroda, skirta jo dviem
sukaktim iSryskinti, — tai jo gyvenimo
75 mety sukakdéiai ir jo kirybinio darbo
50 mety sukakdiai.

Paroda buvo viena i§ didZiausiy ¢ia su-
rengty parody. Per abi sales ir pirmojo
auksto vestibulj buvo iSkabinta apie 160
aliejinés tapybos darby.  Visi paveikslai
buvo graziai jréminti, sutvarkyti.

Prie§ paroda teko lankytis dailininko
namuose. Jis gyvena Ozone Park rajone.
Cia daug tokiy vardy. Kadaise buvo tie
miesteliai, o paskui suaugo, susiliejo j vie-
na plaukianc¢ia namy jara, j vieng milZina
miesta Toje gatvéje jis jau senokai turi
savo namus, kuriuose yra jrengta patogi
darbo studija.

Dirba jis rusyje. Ir didelio namo rasyje
yra palikti tik takai praeiti — visur pa-
veikslai, rémai, jvairios medziagos.

Trediame aukste yra dar kita studija,
bet dailininkas jos nemégsta. Per aukstai
lipti. Cia gi j rasj lengva nusileisti i§ vir-
tuveés. Tredio auks$to studija yra irgi jo
paveiksly sandélys.

O kiek dar akvareliy! Jos sudétos tarp
kardony, suvyniotos. Kiek piesiniy angli-
mi, pieStuku, kiek iStempty drobiy! Kai
kur jau anglim nupie$tas peisazas ar jo
dalis.

Cia jis i$sitraukia savo drobes ir tuoj
imasi tapybos.

Tai rodo, kad Janu$as yra tikrai reto
darb$tumo dailininkas. Jis dabar turi bent
kelias parodas jau parengtas.

Ir 8i sukaktuviné paroda buvo nepa-
prastai sékminga. Pardavé 43 paveikslus.
Per i8kilminga atidarymg kalbéjo poetas
dramaturgas Stasys Santvaras, skambino
pianist¢ Dalia Sakaité, visam atidarymui
suteikdama daug S$ventiskai kilnios nuo-
taikos.

Ta patj vakarg buvo ir jo pagerbimo
vakariené Zemutinéje saléje. Cia jam buvo
didelé staigmena — Liet. Sauliy Sgjunga
Tremtyje ji apdovanojo Sauliy Zvaigzdés
ordinu. Ordina prisegé Lietuvos gen kon-
sulas Anicetas Simutis. Kaip jprasta, to-
kiom progom pasakyta daug sveikinimo
kalby, gauta ra$tu visas pluostas sveikini-
my. Visi linkéjo dailininkui ir toliau taip
nuosirdZiai triGsti ir tapyti gamta, atkurti
lietuviskas sodybas, kurias jam teko gerai
pazinti, nes vasarom mégo keliauti ir ta-
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Publika parodos atidarymo metu New Y or-

ko L. Kulturos zidinyje.

Dail. C. Janu$o 75 m. sukakties $ventés.

Keliamas tostas. I$ kairés: Sunus Saulius
Janusas, Grazina Janusiené, J. Simutiene,
Lietuvos gen. kons. A. Simutis, Vera Ja-
nusiené, C. Janusas; uz jy M. Kliveckiené,
toliau 1. Vakseliené, A. Vakselis, D. Bi-
léniene.

pyti gamtoje. Palinkéjo ir kituose miestuo-
se surengti savo parodas. Dideli meno
turtai sukaupti jo studijoje. Tegu juos pa-
mato ir kiti, tegu papuosia ir kity miesty
lietuvio namy sienas.

Tokiy sukakdéiy proga savaime akys nu-
krypsta j dailininko praeitj, i jo karyba,
kas jai charakteringa, kodél ji taip sklin-
da zmonése?

SIURPI VAIKYSTE KRIME

Dail. Ceslovas Janu$as meégsta pasakoti,
meégsta sudramatinti $iurpias istorijas, o
jy turéjo ne viena.

Tokia Siurpi ir lindna buvo jo vaikyste.
Ir $tai kodél.

Janusas at an exhibition of his paintings.

Raising a toast. From left: Son Saulius Janu-
sas, Grazina Janusas, Jane Simutis, Lithuanian
Consul General A. Simutis, Vera Janusas, Ces-
lovas Janusas. Behind them: Malvina Klivec-
kas, Irena Vakselis, Aleksandras Vakselis, Dana
Bilenas.

Jis gimé 1907 liepos 18 Feodosijoje,
Krime. Ten gyveno jo tévai ir gerai ver-
tési. Tévas buvo vyno ekspertas, akcizinin-
kas.

Bet Stai prasidéjo pirmasis pasaulinis
karas. Krime pasidaré nesaugu — émé
bombarduoti turkai, tuo padédami vieti-
niams totoriams kovoti prie§ rusiska val-
dzia. Kad baty saugiau, motina su trim
vaikais iSvyko j Urala pas seseri. Ji piety
Urale Bielorecke 1916 metais Siltine mi-
ré, palikdama savo vaikus baisiai neziniai.

Uz kokiy pusantry mety atvyko tévas
ju pasiimti. Vel iSsivezé | Krima. Tuo
metu jau karési nepriklausoma Lietuva.
Tévas buvo baiges Palangos gimnazijos 6
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klases drauge su Antanu Smetona. Kaip
lietuvis, negaléjo gauti darbo Lietuvoje,
tai teko nusikelti i Krima. Ten buvo ir
daugiau lietuviy.

Besikuriant Lietuvai, téva padaré Lie-
tuvos konsulu visai piety Rusijai. Jis i§da-
vinéjo pasus, leidimus i§ ten i$vaziuoti, o
tai buvo svarbu, nes Rusija siaubé kilusi
revoliucija. Krimas revoliucijos buvo vé-
liausiai paliestas. Tuoj buvo suimtas té-
vas ir iSgabentas j Liubenkos kaléjima
Maskvoje. Vaikams prasidéjo baisios nas-
lai¢iy dienos. Seserj priémé vienas lietuvis,
o Ceslovas turéjo i$laikyti savo jaunesnj
broliuka. Pasidaré tikras gatvés berniu-
kas, kuriam tik rapéjo, kaip issilaikyti,
kaip broli iSmaitinti. Ten pergyveno ir
savo akimis maté Zaury rinktinés Rusi-
jos kavalerijos likvidavima.

Pagaliau, susitarus Lietuvos valdZiai su
nauja bolSeviky valdzia, tévas buvo pa-
leistas i§ Liubenkos kaléjimo. Jis iSvyko
j Krimg ieskoti savo vaiky. Kelioné bu-
Vo nepaprastai sunki. Atvykes vaikus su-
rado. Taip jis su visais trim vaikais sun-
kiais ir vargingais keliais 1922 metais
pasieké nepriklausoma Lietuva.

LIETUVISKOSE MOKYKLOSE

Tévag kaip muitininka specialista tuoj
paskyré j muitine. Teko dirbti bent ke-
liose muitinése. Cesiuka reikéjo leisti j
gimnazija. Jj TelSiuose parengé j tredia
klase. Ten jis ir baigé treciaja klase. Ket-
tag klase baigé Kraziuose, paskui mokési
Palangoje. Parengtas iSlaiké eksternu
gimnazijos egzaminus Klaipédoje 1926 m.

Palangos gyvenimas jj ypa¢ subrandino.
Pasidaré geras sportininkas, plaukikas, ne

Dail. C Janu$o tévas (su barzda) savo ar-
timyjy tarpe, metai pries mirtj (miré 103
mety amziaus).

Artist Ceslovas Janusas’ father [with beard]
among friends, one year before his death at
the age of 103.

karta laiméjes plaukiko rungtynes.

Palangoje jkaré jiaros skautus ir su jais
pladiai veike, iSgelbéjo kelis skestandius
zmones. Uz tai buvo apdovanotas skauty
Zymeniu.

Dail. Januso $eima: dailininkas Ceslovas,
Zmona Vera, sunus Saulius.

Artist C. Janusas, his wife Vera, and son Sau-

lius. .

Janu$as mokinukas 1926 metais.
Janusas as a rg-year-old student.

PASUKA | MENO MOKYKLA

Nuo pat vaikystés ji trauké dailé. Mégo
kopijuoti paveikslus. Gimnazijoje bida-
mas, jau pie$¢ viska. Palangoje gyvenda-
mas jau vertési lyg koks komercinis dai-
lininkas, pie$é plakatus vasaros koncer-
tams ir uz tai gerai uzdirbo.

Islaikes gimnazijos baigimo egzaminus,
jis 1926 jstojo i Lietuvos meno mokykla
Kaune. Meno mokyklai tada vadovavo
dailininkas akvarelistas Kajetonas Skle-
rius. Jstojantiems buvo egzaminai. Praly-
my buvo paduota 219, o idlaike tik 17.

Sia klase, arba laida, Ceslovas mielai
prisimena. Tai buvo tikrai iskili klasé —
Bronius PundZius — skulptorius, Vytau-
tas Palaima, Viktoras Andriudis — teatro
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P Dail. C. Janu$as demonstruoja akvarelés
Dail. Janu$o pav. “Lietuvos ba%nytkaimis”, technikq Kultiros Zidinyje 1977.2.10.
aliejus. -

Lithuanian village and church—oil.

dailininkai, dekoratoriai, Romualdas Kri-
vickas, Medys Bulaka — grafikai, Bu-
vo fstojes ir Pulgis Andriusis, kuris ve-
liau pasidaré zinomu raSytoju beletristu.

Meno mokykla C. Janu$as baigé 1931.
Baigusiyjy tarpe buvo ir Regina Matuzo-
nyté-Ingelevi¢iené, kuri d&ia Amerikoje
miré 1980 kovo 28. (Jos pomirtiné ap-
zvalginé kuriniy paroda surengta Kultiros
Zidiny geguzés 7-8 d.).

MOKYTOJO VAIDMENY

C. Janusas yra tikras mokytojas, suge-
bas klase suorganizuoti darbui, iSlaikyti
drausme, moka jdomiai déstyti savo da-
lyka.

Pirmiausia jis mokytojavo Pasvalio
aukstesniojoje komercinéje mokykloje. Cia
su dideliu pasisekimu désté meno dalykus,
sugebéjo mokinius jtraukti j karybinji dar-
ba, surengti ju parodas. Siauliuose moky-
tojavo 1934-36 metais.

Bet jau tuo metu jis vis labiau jsijungé
i meno gyvenimg Kaune. Persikelia moky-

LIETUVIY DIENOS, 1983, GEGUZIS

Janusas demonstrating

water colors in 1977.




tojauti | Kauna. 1936-37 dirbo Kauno
VI gimnazijoje.

Jis mégsta ir dailiuosius amatus, greitai
pagauna naujas idéjas. Taip i§ gimnazijos
jis peréjo j Kauno I-ja Dailés Amaty mo-
kykla. Po metu buvo ir jos direktorium.
Amaty mokyklos direktoriumi buvo sun-
kiais okupacijy metais. Ir buvo pasizymé-
jes direktorius ir mokytojas.

Visa laika mokyklose iki okupacijy
veiké su skautais, jiems vadovavo.

VEIKLA LIETUVISKOS DAILES
PASAULYJE

Nuo 1931 mety jis jau aktyviai daly-
vavo Lietuvos Dailininky Sgjungos reng-
tose parodose. Tuoj susiformavo ir jo
pomegiai. Jis ne viena vasara praleido Pa-
langoje pas zZvejus, pazino jy gyvenima,
tapé jy laivus ir Baltijos jara. Diena i3
dienos vis labiau jsisavino juros stichija,
jos begaling jéga ir groi.

Budamas Palangoje, jis maté ir nuosta-

bius sauléleidZius. Maté kaip zmonés su-
eina ant tilto palydéti saulutés, kaip ji
leidziasi | bangas.

Teko jam daug keliauti su kitais daili-
ninkais — P. Kalpoku, V. Didzioku, J.
Mackevid¢ium, A. Zmuidzinavi¢ium, K.
Sklériumi. Sitose kelionése jis i$moko
daug meistrystés, jvairiy technikos plony-
biy, Su jaunaisiais dailininkais jis plaukio-
jo ezerais, tapydami Lietuvos eZerus,
upes.

Jau tuo metu jis émé garséti kaip van-
deny ir jury dailininkas. Ypa¢ mégo tapy-
ti balas su visais saulés ir ménulio at-
spindziais.

1938 m. Liet. Dailininky Sajunga jam
surengé pirma apzvalgine parodg, kurioje
dominavo jira, atspindziai vandeny, lietu-
viskos sodybos. Tada jau pastebéjo kriti-
ka, kad jis sugeba iSgauti Sviesos efektus.
Daznai $viesos Saltinis buna uz debesy,
kartais néra net paveiksle, o vistiek $vie-
sa tryk$ta j paveiksla, Siltais tonais nu-
spalvina vandens pavirsiy.

@

Dail. C. Janu$o pav. “Juros banga”, ak-
varelé, laiméjes Grand Nationl premijq
1965 m.

“The Wave”—uwatercolor and Grand Prix win-
ner of the American Artists’ Professional
League competition in 1965.

DARBAS TEATRE

Kauno valstybiniame teatre su pertrau-
komis dirbo 14 mety. Teatro dailininko
studijas buvo baiges pas M. Dobuzinskj.
Dabar su juo dirbo teatre.

Ir teatre C. Janu$as garséjo kaip lietu-
visko scenovaizdZio dailininkas. Kauno
valstybiniame teatre jis yra dekoraves $iuos
lietuviskus veikalus: St. Santvaro Kaimy-
nus, A. Vienuolio Dauboje-Prieblandoje,
St. Simkaus opera Pagirénus.

DARBAS POKARIO METAIS
VOKIETIIOJE

Karo audringi metai i$bloské i§ Lietu-
vos. Atsidiré su Seima Vokietijoje. Tuoj
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Dail. C.
dziasta”, akvarelé.

Janus$o paveikslas “Tinklai

pokario metais jis sugebéjo organizuoti
dailés veiklg, pats daug tapeé, buaré kitus
dailininkus, 1946 Wuerzburge jkaré IRO
dailiyjy amaty studija, panasia studija tu-
réjo véliau ir Schw. Gmundéje.

Vokietijoje dalyvavo visoje eiléje paro-
dy: Wuerzburge, Schongau, Baden Bade-
ne, Oldenburge, Augsburge, Bayreute ir
kitose vietoveése.

DARBAI AMERIKOJE

I Amerika su $eima atvyko 1950. Apsi-
gyveno New Yorke ir ¢ia griebési viso-
kiausiy darby: dazé namus, dazé stogus,
kol uzsikabino. Netrukus jis gavo darba
garsioje bendrovéje Eastman-Kodak ben-
drovéje. Kaip dailininkas dirbo reklamy
skyriuje. Cia parodé platy medZiagy ir
jvairiy techniky pazinima, parodé ir savo
kiarybinj iSradinguma. Patobulino Silko
tinklo technika. Kai reikéjo, trumpu laiku
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“Drying Fishnets”—W atercolor

sukiré didziules dekoracijas cirko scenom.
Ten buvo pavaizduota labai daug Zmoniy.

Kodako bendrovéje iSdirbo 19 mety.
I pensija pasitrauké 1965 metais.

VEIKLA IR LAIMEJIMAI AMERIKO]J

Apsigyvenes Brooklyne, tuoj susirado
kelis artimus Zmones. Vienas i§ tokiy bu-
vo William Witkus, antros kartos lietuvis,
dailininkas.

Nerukus jsijungé j profesines amerikie-
¢iy dailininky sgjungas, émé dalyvauti
parodose.

Parodose yra laiméjes jvairiy premijy,
atzyméjimy. Cia prisiminsime svarbiau-
sias: 1957 laiméjo Windsor Newton pre-
mija New Yorke; 1959 — pirma premija
National Spring Exhibition, Art League
of Long Island, New Yorke; 1963 —
Yorke; 1963 — pimma premija uz akvare-

pirma premija St. Luke’s Art Guild New
Yorke, 1963 — pirma premija uz akva-
rele Art League of Long Island Spring
Exhibition, New Yorke; 1963 m. daly-
vavo pirmyjy premiju laimétojy leidiny—
Prize Winning QOil Paintings and Why
They Won the Prize; 1963 m. American
Artists Prof. League atrenka paveiksla
“Pasvires gluosnis” parodai Smithsonian
Institute National Collection of Fine
Arts; 1965 m. laiméjo Grand Prix Ame-
rican Artists’ Proefessional League.

Dail. Janusas taip pat labai aktyviai da-
lyvavo visose Vasario ménesio parodose,
kurios rengiamos Kultaros Zidinyje, buvo
ju organizatorius, laiméjo jvairiy premi-
jy, kelis kartus laiméjo parodos populia-
riausio dailininko premija.

Amerikiec¢iy Long Island profesinéje ly-
goje buvo dvejus metus vicepirmininkas.
yra atlikgs net keleta pieSimo demonstra-
vimy amerikied¢iams.




A

C. Janu$as juros skautas. (pirmoj eiléj
pirmas i$ kairés).

PARODOS LIETUVIAMS

Dail. C. Janu$as su savo parodom yra
aplankes didesnes lietuviy kolonijas, kitas
net po pora karty. Parodos praeina su
dideliu pasisekimu.

Sia sukaktuving parodg jam surengé
specialus komitetas, sudarytas i§ atstovy
ty organizacijy, kuriose jis ¢ia New Yorke
veikia.

REALIZMO ATSTOVAS

Dailininkas Janusas yra realistinio me-

Janusas in his Sea Scout wuniform—in front
row, first from the left.

no propaguotojas. Patraukia jj gamtos
grozis, miskeliai, upés, ezerai. Bet jo ka-
ryba néra grynai realistiné. Jis ja pakelia
i aukstesne tikrove, tikrove suidealina.
Todél jo paveikslai sukuria jaukig nuotai-
ka, miela j juos ziaréti, miela prie jy pa-
buati, pailséti.

Mégsta jis tapyti meénesienas, pagauti
nakties jspuadj, atspindzius vandenyje. Ta-
pydamas lietuviskas sodybas, mégsta jves-
ti rugiy gubas, lietuviskus kryzius, berze-
lius. Tai lietuviskas gamtovaizdis, kur, ro-

Dail. Januso dekoracijos vaiky baletui
Vokietijoje.

A childrew’s ballet in Germany. Decorations
by Janusas.

dos, dar jauti nupiauto Sieno kvapa.

Daugiausia jis yra nutapgs jaros pa-
veiksly, jvairiausiy jiry — audringy, sau-
léty, vakariniy, rytiniy, daztanc¢iy j ak-
menis, su zuvédromis; Kituose paveiks-
luose matysi daugyve laivy laiveliy, dzias-
tandiy tinkly.

Meégsta Janudas tapyti rudenj, kur vy-
rauja rudos, pilkos spalvos, miskai, alti-
niai, audringi debesys. Mégsta ir ziema.
Ir &ia jis jveda $ilty spalvy visa gama. Ir
tai rodo jo optimizmg — net ir Ziema jo
spalvos S$iltos ir dzitgaujandios.

Jis yra daug keliaves, nutapes Long
Islando, Cape Codo, Kennebunkporto pa-
jurius. Su pameégimu jis “grjzta” ir j Lie-
tuva, kur daug keliavo ir turi daugybe
piesiniy, $kicy.

*

Dail. Janu$as gyvena su Zmona Vera,
kuri dirbo Kauno valstybinéje operoje.
Badama Vokietijoje, ji buvo suorgania-
vusi vaiky baletg.

Jie turi sany Sauliy, kuris yra radijo
mégéjas, turi siystuva. Yra fizikas ir pro-
fesorius. Sauliaus $eimoje auga keturi sa-
nas, keturi Ceslovo anikai. Ar i§ jy bus
kuris dailininkas? Tai parodys ateitis.

Bet i§ savo senelio dailininko jie is-
moksta labai daug jdomiy ir naudingy da-
lyky, i$moksta ir graziai lietuviskai kalbéti.

Dail. Ceslovo tévelis buvo Zemaitis,
buvo i§ Simtamediy giminés, jis pats is-
gyveno 103 metus, tiek pat ir jo tévas,
o jo senelis gyveno 116 mety.

Mielam sukaktuvininkui dailininkui C.
Janu$ui linkime kuo graZiausios sekmeés.
Tegu lydi jj ilgos, laimingos ir karybin-
gos dienos!

P. Jurkus

0ot o ol oo o o s o2 oo ol o o o ol oo e ol o ot o Qo ta e
LIETUVIU DIENU
METINIS PIKNIKAS

ir laimé&jimy traukimas Siemet jvyks
rugséjo 18 d. Sv. Kazimiero par. patalpose,
St. George - Evans St. kampas,
Los Angeles, Calif. 90027
Gave loterijos bilietélius, malonékite
juos uzpildyti ir, pridéjus $10, grazinti
LD’ administracijai.
I§ anksto dékojame uz jiisy malony at-
siliepima ir parama spaudai.
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PANAS VISVYDAS

PO NEKTARINU AUSKARAIS

SODAS

Po nektariny auskarais
pakrantés sode,

kur spalvos kvepia
vandenyno giluma,

vél popiediais prie musos
ateina ta pati mergaité.
Netarusi né ZodZio,

man pazada surasti
Mnemozinés kriaukle.

Taikos pavasarj Europoje,
kai laivas Generolas Taylor
nuo kranto atsiskyreé,

jo reginys, lyg albatrosas,
ant denio nusileides,
palaimino kelionés lyrg.

I$tikimybés skliauto neSama
per vandenis § vakarus,

per Illinojaus lygumgq

ir per kanjony svaigy ruozq
ji kiekvienam akiradiui,

net neZinodama,

suteikdavo rytojaus grozj.

Girdziu jos balsg musoj.

Matau karvelj ant mokyklos boksto,
Prie vandenyno nektarinai noksta.
Paslaite kyla dzZiaugsmo laiptai

i sodo bustg. .. Niekad neliudésiu:
linksma pavakaréjant ji sugri$

ir savo kvepianciam gléby

atne$ man kriauklg paZadétq.

PRIE GAUBLIO

Prie gaublio bandau iSmatuoti
ligsiol nukeliautus nuotolius.
Nuo lango stiklo rasoto
Neries nutrint negaliu.

Juk tgsyk ten palikuonis,
paklydes Sopeno sonatoj,
ieSkojo Gondingos kloniy
ir mélyno irklo verpeto.

Neradgs émé skraidyti
su kauburiy vyturéliais.
I3girdo, kg saké ta rytg
senoliy pabudusios vélés:

Tik gaublio plotus paZines,
surasi klonj gimtinés.
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SUGR]ZUSIAM POETUI
P.-L.

8i vakarg vél sugrizai

i $ventés bustg.

Ir mano sgmoné paklusta,
norédama isgirsti,

kg tyléjus lyra pasakys.

Esi nunai tiesus

lyg fiordo $vyturys.
Trumpam sustoji tarpdury
ir nori likt nematomas,

ir niekam nieko nesakai.
Eilérascius laikai
priglaudgs prie kratinés.

Ziarédamas } tavo veidg,
regiu saulétekj tévynés,
kuomet gélé ir kardas
galéjo biciuliauti,

kad mums skambéty
laisvés varpas.

Si vakarg

i§ tavo knygos atskleistos
ne kardas, o kapy gélé
klausytoja paguos.

Valia uzsnusta po dienos
ir jau nenori sau dainuot.
Pats metas balsui pailsét.
Labanakt! pasakyt visiems.

Tyliau nei vakar, daug tyliau.

Naktis nugrimsta vis giliau.
Ir pamazu silpnéja dabarty
uz ateitj graZesné praeitis.

Uz sienos, a$ Zinau, yra
susalusj i gniuzulg para,
pernykidio laikrodzio Sirdis,
kurios jau nejmanoma valdyt

Sakyk, ar galima keliong atidét

ir dar sésliojoj akvareléj pasédét?

Ar galima pakalbint vaismedziy $aknis
ir Zvilgsnj Zalumynuos paganyt?

Sakyk, ar galima $ig valanda laisvai
gyventi jprasto gyvenimo gaiva —
tarp vis daugéjanciy daikty, kurie
nerupestingai padeda jausmams Z%érét?

Tiek klausimy! Tiek ty kodél, kodél,
Zmogus lyg mokinukas klausia vél:
Ar galima keliong dienai atidét

ir dar sesliojoj akvareléj pasédét?

VEDUOKLE

Ant stalo braizymui matuoklé.
PieStukai luztandiais galais.
Prie kaktuso — véduokle,
tartum velykmedio sala.

Uz lango — reginys: aléja
su pramogaujanciais vaikais.
Laiskutis tolimas Sergiejui
su Mandel$tamo i$trauka.

lamZinti noréjau viska:
juk dabartis yra graZi.
Bet sakiniai kazkaip surizgo
ir negaliu kitiems rasyt,

ir negaliu vedZiot pieStuko
Salia tikslios matuoklés,
Salia prie kaktuso

jos paliktos véduoklés.

R
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VaiZganto 50 mety mirties sukaktj minint

Dvi nuotrupos i$ kan. Juozo Tumo-V aiz-
ganto "Rasty” I ir V tomy.

VAIZGANTAS

Pavasaris atgal vilioja

Visoje juroje ziniy apie karo prietykius
ir jo baisenybes pasirodé keletas eiluciy
rusy gamtininko Kaigorodovo. Jis paskel-
bé Siaureés valstijai, ypa¢ gi jos sostapiliui
milzinui, naujiena: jau praskride gulbés,
7asys ir gerves.

Gery mar$ky didumo laikra$¢iai toms
eilutéms terado pacia tolimaja kertele, kur
retas skaitytojas tezvilgteri. Tai naujienai
paskelbti tepaskyré padias smulkigsias rai-
deles.

O man ta zinelé savo $eséliu uzstojo vi-
sa didziausig laikrastj ir visas didZigsias
karo nelaimes: vyrudiai, juk tasai mielas
gamtos mégéjas — pavasarj pranasaujal

Pavasari! Argi sostinéje supeléjusiems
laikradtininkams tasai zodis nieko nepasa-
ko? O, vargsail

Gamtininkas lauke, issiilges, pirmojo at-
gyjandios gamtos tvinksteléjimo. Dabar jo
dziaugsmas kils ir didés lygiai su gamtos
gyvybés tvirtéjimu.

Tautininkui, savo tévynés meégéjui, jis
atminé, jog ir ten prasidéjo tasai pat pa-
vasario dziaugsmas ir viléiy gaivinimas.
Lietuva uzpulta, Lietuva nelaisvéje, var-
guose, asaromis ir net kraujais papladusi;
gal ligos siaudia, gal badas tautiediy vidu-
rius suka. Aplink mirtis, o gamta galingu
savo zodziu rei¥kia viltj ir nepertraukiama
gyvybe. Jau ka baisu, tai baisu: siido die-
na, ir gana! O gamta drasina:

— Niekai, patys niekai, visa tuojau, it
sapnas, iSnyks; mes gi, gamta ir Zmonés,
liksime, kaip buve! Tad nenuleiskite ranky,
dirbkite, kaip paprate! Ar maza vargy
Lietuva iskenté, budama slenksc¢iu j Eu-
ropa?

Artojau, ka galédamas nusitverti, kuina
ar karve, iSeik jau dirvos arti!

Argi dar negirdi, kaip prie taves priki-
bo sydir vydir vieversélis ¢yrulys?

Cir-¢ir-¢ir-vir-vir-vir, cir-cir-cir-vir-vir-
virl Negudri giesmelé, bet — musy. Pasi-
klausyk, Lietuvi, kad ir kur giliame ir tam-
siame rasyje sedédamas: nejaugi tu neis-
girsi savo dasioje tos giesmelés, niaugi tu
neatminsi, kaip nuo jos kaito tavo krau-
jas, tempés gyslos, kélés tavo galybe, ener-
gija? Kaip atkakliai tu vartaliojai tebe-
drégng Zemele maitintojéle, kaip nuovar-
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gio nejautei, linksmas grizdamas namo pa-
vasario laiku? Saulé amai nudegino tau
veida ir rankas. Tamsios jos: o kaip $vie-
su tavo dasioje! Nuo drégmeés kojos suski-
lo — “gervés sukapojo”. Persti, stingsta;
o délto pacios kilojasi ne tik eiti, bet dar
liuokséti.

Ak, mielas ¢yruléli! Juk a$ taves Siemet
dar nesu girdéjes! O kurie Lietuvoje like,
tie jau girdéjo... Laimingi!

Uzsivarei jautelius ant kalnelio. Kantriai
traukia nabagai savo junga, galvas atmete.
Sunku. O pamaté nuo kalno tolybe, pilng
mirgancios $viesos ir, it i§ ilgojo trimito,
paleido maurojimo balsa!

U-a-a! u-a-a| skamba per visa sléni, per
du tris varstus.

O uz kalnelio lomoje, kimsyne sukruto
klastingosios pempés. “Gy-yvi, gy-yvi’
saukia i§ viso vieko, lyg jyu kaimynai ar-
tojéliai biaty per ziemag apkurte.

Gy-yvi buvome; gy-yvi ir liksime, kad
ir dar metus nedorasis karas ugnimi spiau-
dyty.

Vyrudiai! Juk Kaigorodovo pauksteliai
perplauké masy Lietuva, kad ir ji grioviais
apkasta ir dygliais apipintal!

Kilausykite! Juk jy pikeliai mirko Lie-
tuvos ore. . . Patraukite oro nosimi. Niaugi
nejauciate, kad to tévynés oro ir mums j
Siaure atnes$é?

AS ir ty pauksciy dar neesu $iemet ma-
tes, kaip nei vieversio negirdéjes; o tadiau,
akis uzmerkes, aikiausiai jsivaizdavau vi-
sa Lietuva su visais jos vargais, groZybe-
mis ir simboliais.

Antai, parskrido laukiamieji masy jna-
miai guzucdiai. Parskrido j “savo” lizda,
jau nebezinia, per kiek mety turimg savo
vaikams peréti, savo patelei laikyti. Dziau-
gias, klegena. Bet, $tai, antra pora pamilo
ta patj auks$ta medj ir tvirtai jtaisytas jo
vir$inéje ekédias. Pamégo ir émé namis-
kius kulti.

Dieve brangus! Mieli pauksteliai! Argi
jums anksta visoje Lietuvoje, kad du pasi-
gvieséta ant tos pat vietos? Kad jis broliai
ant broliy kibote! Per iStisy mety vargus,
per visa kelione uz mariy tiek nepralai-
méjote plunksny, kiek jy dabar kovoje
krintal Antai ir dar dveitas. Katriems j
talka? Ne! Jie plakia ir vienus ir antrus,
gerai apsiskaite, kad kame du pesas, tre-
dias laiméja.

Visy pajégos lygios. Bet pirmasis dvei-
tas — namie. O tai padvigubina jy vieka,
drgsa ir atkakluma. Sunkiai, bet vis délto
atmu$a nekviestuosius kaimynus ir tar$-
kina i§ aukstybiy savo triumfa visam so-
dZiui.

— Nepasiduokime, kaimynai, nei vie-
niems, nei kitiems. Mes d¢ia Seimininkai,
musy dia teisés!

Kuo gi skirias nuo kariaujanéiy gandry

SVIESUSIS VAIZGANTAS

Gimes 1869 m. ryty aukstaitijoje, ne-
toli Svedasy, valstiediy Seimoje, iSéjes §
kunigus, jaunas vikaras buvo kilnojamas
i$§ parapijos i parapijg, kas jam i$éjo kaip
ras$ytojui j naudq: turéjo progos paZinti
Zmones, jy buda ir buitj, jy gyvenimo sun-
kumus ir dZiaugsmus, aspiracijas ir siekius.

Spaudos draudimo metu jis buvo nera-
mios dvasios judintojas ir skleidéjas; spau-
daq leidus, jsijungé j aktyvy Zurnalistikos
darbg, ras$é publicistinius straipsnius, ke-
lioniy jspudZius, apybraizas, o véliau ale-
gorijas, legendas, gyvenimo vaizdus, is-
dailindamas juos literaturiniu stilium, fan-
tazija ir kurybine iSmone.

Jo radty, dar gyvam esant, isleista XIX
tomy, nemazai liko periodikoje.

Stambiausi ir Zymiausi jo grozinés lite-
raturos veikalai yra: ”Pragiedruliai” (1918
-20), ”Deédeés ir deédienes” (1920-21),
”Seimos véziai’ (1927), is smulkiyjy —
”Rimai ir Nerimai”, parasyti karo vaizdy
cikle 1914-15 m. ir daugybé kity.

V. Mykolaitis-Putinas VaiZgantg (jo
60 mety sukakties proga) pavadino ’$vie-
sos ir optimizmo” ne$éju. Kai dabar, po
50 mety nuo jo mirties, Zvelgiame atgal,
matome VaiZgantg gal net dar $viesesnj,

” ... tikrasis mano paSaukimas ieskoti
ir lasyti tautos kultiiros blizguéiy’, — sa-
ké pats Vaizgantas, kanauninkas Juozas
Tumas, vieno savo veikéjo (Alekso Tau-
Ciaus ”Pragiedruliuose”) lupomis. Tuos
“kultiiros blizgucius” jis pats karé savo
beletristikos darbais, jis rinko i$ praeities,
profesoriaudamas universitete ir rengda-
mas savo paskaitas, jis ieskojo jy savo
laike, negailédamas gero ZodZio jauniems
ra$ytojams, dél to gaves “deimandiuky”’
ieskotojo varda.

Savo publicistikq jis pasira$inéjo kun.
(ir kan. ir doc.) Juozo Tumo vardu, o be-
letristikg — VaiZganto literatariniu vardu.
Taliau gyvenime ir kanauninkas Juozas
Tumas ir ra$ytojas beletristas Vaizgantas
susiliejo j vieng, — ir groZinéje litertii-
roje nevengiant publicistikos, ir publicis-
tikoje bei visuomeniais klausimais straips-
niuose pribarstydamas beletristikos grazu-
mais. “Visgi faktas, kad a$ pats nenusi-
manau, kur mano baigias beletristika, o
prasideda publicistika, ir antraip”, prisi-
paZino jis viename laiske. Gal ne visai
tinkamas dia Zodis “’nenusimanau”; nusi-
mané, bet gal tydia, o gal ir nejudiomis
vieng mai$é su kitu.

Visa savo asmenybe reik$damasis kas-
dienybéje, kulturinéje ir visuomeninéje
veikloje visus arti ir toli aplink save domi-
no, imponavo, zavéjo. Paskutiniame gyve-
nimo de$imtmetyje VaiZgantas tapo popu-
liariausiu asmeniu ne tik laikinosios sos-
tinés Kauno kultiirinio gyvenimo sluogs-
niuose, bet ir visoje tautoje.

Miré kn. J. Tumas-VaiZzgantas 1932 m.
baland%io 29 d. Mirtis apgaubé Lietuvg
gedulo $ydu. Lietuvos kulturinéje padan-
géje liko tamsiau ir nykiau ir skurdZiau.
Tik pro gailestj ir lidesj negestgs “pra-
giedruliy” atminimas mus guodZia ir $ian-
dieng. Ir guos ateinancias kartas, kurios
ie$kos gyvo idealizmo ir optimizmo.
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tie zmonés velniai, pragaro iSperos, kurie
ugnimi $arvuoti tikrus krasto $eimininkus
i§ namy varo? Ar taip ir reikia, kad bty
visoje gamtoje? Jei taip reikia, tai daryki-
me, ka Apvaizda liepia: be kovos néra
laisvés ir teisiy, kad ir namie sédint. . .

Pavasario pauks¢iai mane j Lietuva nu-
siviliojo. Kaip maza, sakysite, tau terei-
kiama. Taip, nedaug. Seniau reikéjo dau-
giau. Pasiilgimas papigino. Ar man vie-
nam? Ne.

— Didziausia mano nelaimé, kad dél
ty nevidony vokiec¢iy ad negaliu iStrakti i$
sostinés ir pabuti Lietuvoje. . .

Taré man sykj vienas masy talentinga-
sis dailininkas lipdytojas.

— 1Ir ko gi ten geresnio bepatirtumei,
per tiek mety matydamas ir mégindamas
visy kultaros stebukly?

Klausiau tycia, nors padiam seniai Sir-
dj spaudé nerimas ir verzimasis atgal
tévyne.

Dailininko veidas pasidaré labai geras,
labai meilus. IS8siSiepé placiai, jsiziaréjo to-
lyn, lyg bty visa gamta mates ir jai mei-
linesis.

Ten dabar Zzvirbliai zabuose cirSka. ..

Ten dabar skiedrelé su vandeniu plau-
kia. "

O, mielas Dieve! Padék kuo greiciausiai
sugrjzti atgal i tévudiy zeme! Ir a$ noriu
pamatyti, kaip pavasarj — skiedrelé su
sriuvenan¢iu vandenéliu plaukia. .

1916.
A$ myléjau Lietuvg

‘AS myléjau Lietuva, nes tai mano Tévy-
né, mano gyvybé, mano dziaugsmas ir pa-
sididziavimas.

As gerbiau Jos varda, kurj smaugéjai
brauke i§ zemeélapiy, i§ $nekamosios kal-
bos, i§ valstybiniy dokumenty.

Gerbiau Jos zenkla — Vyti, kurj iSvy-
de, kilo pries mane, kaip prie§ insurgen-
ta, visos pragaro, tikriau — zandary, ga-
lybés.

A$ nesiklausiau, ar kas man leis my-
léti Tévyne, mieluoti Ja ir laikytis savo
sirdyje, kol Ji buvo tokia mazutyté, ne-
vaizdi, ispléstomis teisémis ir turtu nabage,
jog lengvai tilpo mano Sirdyje.

Tada niekas man nepavydéjo tos mano
mylimosios, niekas su manim dél jos ne-
sivarzé, nes tai buvo — nabagé.

Niekas man neprikiSo, kam a$ savo pa-
garba rodau Jos Zenklui — Vy¢iui, kol
ta zenkla sags¢iau j rankoves ar kakla-
raisius.

Tik a$ myléjau Lietuva ir gerbiau ja
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Vaizgantq, kaip spalvinga asmenj
labai mégo karikaturistai. Cia
matome dail. R. Kalpoko piestq
Vaizgantq kaip visuomenés nuo-
taiky barometra.

ne uz vieng tuséia varda ir ne uz skaiscias
Jos istorijos tradicijas, i§ kuriy a$ sémiaus
teisés ir pagaléjimo myléti; ne uz tai tik,
kad ji savo malonumu tiek rasytojy ikve-
pé eilémis ir ne eilémis apgiedoti jos gar-
be, jos gerumus.

O, ne! AS ne empiriejy srities gyvento-
jas, a§ ne svajotojas; mano Sirdis ne me-
dziaga, skiriama sudegti savo paties ug-
nyje, savo paties pajégomis sukurtoje. AS
esu gyva esybeé, visiskai reali. Kanu pa-
saulyje a$ uzimu tam tikra vieta ir tos vie-
tos man reikia nemaza, kai pasiduodu
$ian ir ten, kur pavaro mane neramioji
dvasia. A3 esu — Laisvés reikalingas.

Laisvé tai siela, kuri gaivina mano Té-
vyne. Néra Laisvés — néra nei Tévynés,
néra Teévynés — nebus nei Laisves. My-
lédamas Lietuva, myliu Laisve, kuria te-
gali man laiduoti nepriklausoma 3alis,
mano Tévyné.

Ir mano Tévyné reali, turi savo vieta
pasaulyje, is kurios Jos niekas netesés is-
stumti. Gali ja smaugti priesai ar broliai
apskabine, tik visiskai uzsmaugti negali,
kol nebus visai tautai nukapotos galvos.

;
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Ligi tik atsigniau$ smaugéjo rankos, tauta
ziobtelés gimtojo kvapo ir suSuks: tebesu
gyval

Ir mes, lietuviai, susukome j bendrg vi-
sy issivaduojancdiy tauty chora: esame gy-
vi, tebeturime Tévyne ir Jos niekam ne-
beatiduosime.

Tik kai savo tautos véliava aukstai pa-
kéléme, kai Vyti nuo rankoviy ir kakla-
rai$¢iy perkéléme | vaizdziausia viets,
mums i§ to choro $ukteléjo vieni, kiti ir
treti: Salin! Laisvés teprivalome mes vieni
ir jasy krastas ne jasy, tik masy krastas!

A3 turéjau teise myléti savo tévyne -—
tiktai svajonémis ir Jos zenkla gerbti —
tiktai manzietuose. . .

1920.
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KNYGOS IR LEIDINIAI
NAUJA PLOKSTELE
Gauta platinimui ka tik iSleista
Slavos Zemelytés plokstelé
SU JUMIS.

Dainininkei akomponavo J. Govédas.
Gaunama LD ir LAV administracijoje.
4364 Sunset Blvd., Los Angeles, CA
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LIETUVOS KLAUSIMAS EUROPOS PARLAMENTE

Europos Parlamento sesijos, kuri prasidé-
jo sausio 10 d., dienotvarkén jtraukus Bal-
tijos valstybiy klausima, | Strasburga atvyko
skaitlinga pabaltieCiy delegacija: VLIK-o
pirmininkas dr, K. Bobelis, D. Britanijos
Lietuviy S-gos pirmininkas Zigmas Juras,
Prancizijos lietuviy veikéjai Biruté ir inZ.
Adolfas Venckai, Latviy informacijos bitro
Miunchene vedéjas Julijus Kadelis, Esty vei-
kéjas Europoje Ants Luik, Svedijos latviy
s-gos pirm. Imants Freimanis, ir ALT-os in-
formacijy direktorius kun. dr. J, Prunskis.

Sesijos iSvakarése pabaltieCiy delegacijos
nariai padaré vizitus Parlamento prezidiumo
nariams ir susitiko su visa eile Parlamento
atstovy, kuriems suteiké platesniy informa-
cijy apie padétj Estijoje, Latvijoje ir Lietu-
voje. Daugumas Parlamento atstovy, su ku-
riais buvo kalbéta, Zadéjo paremti rezoliu-
cijg ir uz ja balsuoti.

Kaip Zzinome, svarstant Sios rezoliucijos
projekta praeitais metais Politinéje komisi-
joje, prie§ projekta buvo pasisake kai kurie
socialistai. Net prie§ kelis ménesius Europos
Parlamento socialisty bloke buvo Zirima i{
§i klausima gan abejingai ir 3altai. Buvo abe-
jojama, ar dabar yra tinkamas laikas, kai
bandoma rasti bendra kalbag su sovietais
jviriais klausimais, kelti tokj klausimg. Bet
daugumos socialisty nuomoné pasikeité po to,
kai Vidurinés ir Ryty Europos socialistai
(egzilinés partijos), susirinkg¢ 1982 m. lapkri-
&io 1-2 dienomis Bonnoje, priémé rezoliuci-
ja, kurioje buvo pasisakyta uZ Europos Par-
lamento iniciatyva, ir Vak. Europos socialis-
tai paprasyti paremti Baltijos valstybiy
klausima.

Taliau pabaltieliy delegacijai Etrasburge
reikéjo iSgauti i§ Parlamento atstovy tvirta
uztikrinimg, kad jie balsuos uZ ta rezoliuci-
ja, todél mes susitikome su parlamento pir-
mininku Pieter Dankert, Olandijos socialistu,
ir su Sios rezoliucijos referentu Otto Habs-
burgu, kuris yra Vak. Vokietijos krik$€ioniy
demokraty partijos atstovas. Jie mus uZtik-
rino, kad rezoliucija priims, bus siekiama
ja igyvendinti, Bus daroma viskas, kad Bal-
tijos valstybiy klausimas nebiity uZmirstas.

Taip pat turéjome progos pasikalbéti su
Europos Parlamento vicepirmininku dr.
Klepsch, Vokietijos krik3¢ioniy demokraty
partijos atstovu, kuris taip pat daug prisidé-
jo, kad rezoliucija bty jraSyta | Parlamen-
to dienotvarke.

Teko taip pat kalbéti su Britanijos kon-
servatoriy partijos atstovu Sir James Scott-
Hopkins, kuris buvo vienas i§ pirmyjy i8-
kélgs Baltijos valstybiy klausima Europos
Parlamente. Jis prisipazino Baltijos valsty-
bése néra buves, bet daug pabaltiediy pa-
Zista Anglijoje. Susitikau ir jau paZjstamus
i§ Anglijos, konservatorius R. Tyrell ir Ri-
card J. Simmonds, i§ kuriy pirmasis turéjo
kalbéti Parlamento posédyje misy klausi-
mu, bet véliau buvo paskirtas tam uZdavi-
niui antrasis. Malonu buvo juos supaZindinti
su visa miisy delegacija ir kartu padiskutuo-
ti mums riipimas problemas, Jy nuosirdumas
mums ir noras padéti Pabaltijo tautoms buvo
stebétinas.

Kalbéjau taip pat su keliais Airijos atsto-
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vais, kurie irgi paZadéjo balsuoti uz rezoliu-
cija. Susitikau ir kun. Paisley, Britanijos gy-
ventojams gerai zinoma i§ televizijos, Siau-
rés Airijos atstova. Jam pasakiau apie Lie-
tuva ir papraSiau, kad balsuoty uZ rezoliu-
cija. Jis uZtikrino mane, kad Sov. Sgjunga
paZjsta neblogai, ir jo atversti jau nereikia,
PriZadéjo m;sy reikala remti.

Debatai dél padéties Lietuvoje, Latvijoje
ir Estijoje turéjo prasidéti ketvirtadienj, sau-
sio 13 d. apie 16 val., be uzsitgsus diskusi-
joms kitais klausimais, masy klausimas pra-
sidéjo tik 17:30 val, Pirmuoju kalbétoju
buvo rezoliucijos referentas Otto Habsbur-
gas. Po to kalbéjo J. Verroken (Belgija), R.
Simmonds (D. Britanija), H. Seeler (Vokie-
tija), J. Gawronski (Italija) P. Romualdi
(Italija) ir kt.

Otto Habsburgas ir D. Britanijos atstovas
atkreipé Parlamento atstovy démesj | tai, jog
debatus klauso Pabaltijo tauty atstovai at-
vyke i jvairiy krasty. Jie atstovauja netik
pabaltietiams, gyvenantiems laisvajame pa-
saulyje, bet ir tiems, kurie negali atvykti pasi-
klausyti $iy svarbiy debaty, nes gyvena So-
viety vergijoje. Jis pabrézé, kad Lietuva,
Latvija ir Estija yra Europos kultiros kras-
tai, ir tos tautos kenlia neteisinga sovieting
priespauda. Sov. Sajunga sulauzé visas pasi-
raSytas su tais kraStais sutartis, kuriomis buvo
isipareigojusi gerbti ju laisve ir nepriklauso-
mybe.

Britanijos konservatoriy partijos atstovas
R. Simmonds pabrézé, kad &ia, Vakaruose,
demokratiné santvarka yra suprantama kaip
garantuota ir daZnai nejvertinama. Kai vyks-
ta rinkimai, daug Zmoniy visai neprisiveréia
nueiti balsuoti. Bet jeigu biity leista pabal-
tieCiams laisvai balsuoti, jie mokéty pasi-
rinkti santvarka, kurioje galéty laisvai kal-
béti sava kalba, turéty pilna religijos laisve,
ir nebijoty suémimuy bei deportacijy. Jis
tai pat atkreipé atstovy démesj j tai, jog
Vakaruose daZnai kalbama apie Zmogaus
teises tolimuose kraStuose, bet pamirStama
tos pat teisés Cia pat, Ryty Europoje. Jis
paragino visus Parlameno atstovus pademon-
struoti savo vienybg, balsuojant uz $ia rezo-
liucija.

Vokietijos socialdemokraty partijos atsto-
vas Hans-Joachin Seeler, kalbédamas savo
frakcijos vardu, pasidZiaugé, kad Europos
Parlamentas, stebéjes Zmogaus teises visame
pasaulyje, surado laiko tarti taip pat aiSky
zodj apie Baltijos tauty likima. Vokietijos
socialdemokratai sutinka su Siuo praneSimu
netik délto, kad jie galvoja, jog Zmogaus
teisés yra nedalijamos. Jeigu norima, kad
Helsinkio baigminis aktas nelikty vien tik
popiergaliu, tai jis privalo galioti ir Baltijos
tautoms.

Bendruomenés uZsienio reikaly ministrai
privalo t3 tema jtraukti | sekanfios po Ma-
drido konferencijos dienotvarke; Sov. Sa-
junga privalo Zinoti, kad Helsinkis suteiké
jai netik teises, bet taip pat uzdéjo ir prievo-
les jos valdzioje esanliy tauty atZvilgiu,

Europos parlamentas Siandien $iuo iSsiais-
kinimu aiSkiai pabrézé, kad tos tautos néra
beteisés. Kaip lasvyjyu Europos tauty atsto-
vybe, jis turi netik teisg¢, bet taip pat ir par-
eiga ta daryti. Baltijos valstybés, kaip ir ki-

tos Ryty Europos valstybés, priklauso Eu-
ropos kultdiros pasauliui. Europos Parlamen-
tas privalo nuleisti, kad tos tautos biy uZ-
mir$tos.

Prie§ rezoliucija Parlamente kalbéjo
Pranciizijos komunisty partijos atstovas M.
Chambeiron ir Graikijos—D, Adamou.

Rezoliucija buvo priimta didele balsy
dauguma: 98 atstovai balsavo uZ rezoliucijos
priémima, 6—prie§ (komunistai), ir 8 susi-
laiké.

PareiSkiant padéka u$ sékmingg Sios rezo-
liucijos pravedima, VLIK-o pirmininkas dr.
K. Bobelis pakvieté nusipelnusius Parlamen-
to atstovus vaiséms, kurios buvo suruostos
graZioje Parlariento rimy restorano saléje.
Dalyvavo taip pat pabaltie€iai ir Zurnalistai.
Ta proga dr. K. Bobelis, kalbédamas visy pa-
baltiefiy vardu, dar karta padékojo visiems,
kas vienokiu ar kitokiu bidu prisidéjo prie
Sios rezoliucijos pravedimo.

Atsakydamas, D. Britaanijos atstovas R.
Tyrrell pabréZé, kad ateis laikas, kada lais-
vos Lietuvos, Latvijos ir Estijos atstovai sé-
dés Europos Parlamente, Otto Habsburgas
pasaké, kad 3i rezoliucija yra didelis laimé-
jimas, kurj pasieké demokraty grupé (brity ir
dany konservatoriai). Si rezoliucija rodo ke-
lia | Didziaja Europa, kada ir visos Ryty
Europos tauios jeis i Europos Parlamenta.

Baltijos valstybiy klausimo iSkélimas Eu-
ropos Parlamente sukeélé dideli susidoméji-
ma visoje Europoje. Siam klausimui ypad
daug vietos skyré vokieliy pladiausiai skai-
tomas dienraStis Frankfurter Allgemeine.

Malonu buvo dalyvaui ir buti liudininku
Sio istorinio jvykio. —Zigmas Juras

ATSIUSTA PAMINETI

Stasys Rastikis, Lietuvos likimo keliais.
I$ mano uzrasy. IV tomas. ISleido Akad.
skautijos leidykla, c/o R. Dirvonis, 8913
So Leavitt, Chicago, Il. 60620. 792 psl.
Iridta kietais vir$eliais. Kaina $18.00.

Karolis Milkovaitis, Ledinés kregzdés.
Eiléraséiai. Cikaga, 1983. ISleido DLK
Gedimino $auliy kuopa Delhi, Ont. Virselj
piesé J. Padtukas. 104 psl. Kaina $5.

A. P. Bagdonas, Zodziai j tolj. Ketvir-
toji eiléra¥®iy knyga. ISleido Kraziskiy
samburis. Virselj piesé G. Vaitiené. 120 p.
Kaina $5.

Bronys Raila, Raibos agavos. Litera-
tariniai esiai. Nidos Knygy klubo leidinys
Nr. 104. 1983 m. 410 pusl. Kaina 6 sva-
rai; kity Saliy pinigais pagal kursa.

Marija Aukstaité, Lyrika. 1983 m. Vir-
selj pies¢é A. J. Navikevicius. Leidéjas A.
F. Navikevicius. Spausdino Toronte. 202
puslapiai. Kaina nepaZymeéta.
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NAUJOS KNYGOS

Zmonés ir jvykiai K. Baréno romane
“Beragio oZio metai”

Neseniai buvo atspausdinti du jdomis
pasikalbéjimai su rasytoju Kazimieru Ba-
rénu: “Lietuviy Dienose” ir “Drauge”. 1§
ju skaitytojas suzinojo ne tik tai, kad ra§y-
tolas yra sulaukes deimantinio amziaus,
bet ir apie jo literataring kiryba nemazai
uzsiminta, taip pat apie jo didelius darbus
kaip “Europos Lietuvio” redaktoriaus,
kaip "Nidos” knygu leidyklos Anglijoj
svarbiausio, ilgamedio darbuotojo. Dar uz-
siminus ir apie jo suredaguotas de$imt
“Pradalgiy”, lyg ir literatiros almanachy,
isryskéja, kiek démesio ir meilés Sis
redaktorius yra parodes lietuviy literata-
rai, kiek paskyres daug savo laiko valan-
dy (net neapmokamyl!) kity autoriy kiry-
bai popularianti.

Bet Kazimieras Barénas ne vien kuklus ir
kantrus redaktorius; jis ir karybingas, sa-
vitas rasytojas. Tiesa, jis niekad neskubé-
jo, nesistengé labai savo knygy iSleisti.
Juk per tiek mety téra atspausdines sep-
tyneta originaliy prozos knygy, 1§1e1d<;s po-
rg, vertimy. Jei ne visuomeniniai ir redak-
toriaus darbai, spéju, buty Barénas para-
$es zymiai daugiau apysaky bei romany,
nes jis yra nuostabios atminties pasako-
rius, kiekvienu sakiniu, net pora Zodziy,
atkurias, nusakas realy vaizda, neiskreip-
ta charakteri, teisinga knygos veikéjy sa-
moneés krusteléjimag, visa mastymo slinktj.
Skaitai Baréno knyga ir viskuo tiki, kas
ten yra, tiki kiekvienu veikéjo posakiu, ar
ju apsisprendimu.

Jis yra laiméjes Lietuviy Rasytojy drau-
gijos ir V. Krévés vardo premijas.

Kad Baréno knygos retai iSeina j Zmo-
nes, rodo kad ir $iy dviejy romany pasiro-
dymo tarpas: “Tuboto gaidzio metai” at-
spausti buvo 1969 m., o “Beragio ozio
metai” — 1982 m. O i tikro tos dvi kny-
gos panasios ir sukirpimu, ir veikéjais,
ir vienas po kito sekandiais laikmediais.
Jei “tabotas gaidys” vaizdavo Lietuvos
vokietmet] Pirmojo pasaulinio karo siku-
riuose, tai “beragis ozys” — vokiediams
i§ Lietuvos i$éjus, Lietuvos nepriklausomo
gyvenimo pirmuosius metus (ir toliau) —
komunistéliy kaimuose nezZymia veiklg ir
naujos valdzios kova su jais.

“Beragio o%io mety” romano pagrindi-
niu veikéju yra Ignacas Kauspéras, tkinin-
ko samdinys, kuris buvo fsivéles i komu-
nistéliy veikla, o uZ nelegaly Sautuvo lai-
tfkyma net areStuotas. Nesimato niekur
daug to Ignaco “kairumo”, nei subver-
syvinés veiklos,—jis neturtingas jaunuo-
lis, visa gyvenima siekigs mokslo, su kai-
riaisiais likimo sustumiamas, galiausiai,
Sabakonio iSduotas, visiSkai tais kairiai-
siais nusivyles.

“Beragio o0zio metai” — romanas be
jokiy ypatingu intrigy ir be sukrecianéiy,
nustebinanciy atomazgy, jeigu tik patj
okupacijy ir trémimy laikotarpj laikyti
kiekvieno likimg supurtinandiu gyvenima
i§ pagrindy pakeiciandiu. Bet kuo $i Ba-
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réno knyga (taip pat ir kitos) skaitytoja
suzavi? Kad jis apraso tikroviska teisybe,
— skaitai ir tarytum zingsnj po zingsnio,
zodj po Zodzio iSgyveni any zmoniy gy-
venimg; rodos, iSgyveni pats ir visa ana
laikotarpj Lietuvos laimingo ir nelaimin-
go gyvavimo. Knyga ypa¢ jdomi autoriaus
bendralaikiams, arba artimo amziaus, pa-
zjstantiems tuos laikus ir tuos kaimo
Zmones.

“"Draugo” redakcijos pasikalbéjime su
Barénu buvo iskeltas klausimas, ar tikrai
buve Lietuvoje tokiy zmoniy kaimiediuo-
se, ar jaunas skaitytojas turjs tikéti ana
realybe, ar tai tik fikcija. Autoriaus atsa-
kymas buvo, kad zmogus yra zmogus —
toks visame pasaulyje, kad ir lietuvio po-
linkiai j géri, ar net ir i kraStutinj blogi
— jokia iSimtis. Geriau realiai pazinti sa-
vus zmones, negu dirbtinai juos idealizuo-
ti. Nemanau, kad visi$kai tiksliai perduo-
du ano pasikalbéjimo mintj, tik noriu pa-
brézti kad teisingos realybés perdavimas
yra viena i§ K. Baréno knygu stiprybiy.

“Beragio ozio metuose” sekdama Igna-

v

— Clevelando Ramovény choras ats$ven-
té savo desimtgjj gimtadienj. Nuotraukoje
J. Tallat-KelSiené jteikia géliy puokste cho-
ro vadovei G. Korsakienei.

Foto V. Bacevidius

s s

— Dr. A. Pranckevidius su Seima aplan-
ko Clevelando parapijos spaudos kioska.
Dr. P. su $eima neseniai pasitrauké i§ ok.
Lietuvos. Jis dabar vaZinéia po lietuviy
kolonijas ir kalba apie padétj Lietuvoje
ir apskritai soviety sgjungoje.
Nuotraukoje: Ed. Pranckevidius, dédé,
Liudvika Zmona, Viktorija, duktée, J. Zi-
lionis, dr. A. Pranckevidius, kun. G. Ki-
jauskas. Foto VI. Bacevidius

co Kauspédo gyvenima ir jo charakterio
kitima su jvykiais ir su jo siekimu mokslo,
ypa¢ zavéjausi, kaip subtiliai, kaip neme-
luotai i$sakomi, parodomi vis jo vidinio
pasaulio niusansai. Ir knygos pabaigoje
didziausia ir natarali intrigos atomazga—
gyvenimo ironija kairysis iduoda kairjjj;
are§tuOJM1 iSvezami i Sibirg ne tik ”bur-
zujai”, bet ir toKie Zemesni negu vidutinio
visuomenés sluoksnio zmonés, kaip Ig-
naco zmona. Buty ir pats ”kairysis” Igna-
cas atsidares Sibire, jei, laimingu sutapi-
mu, tuo metu buty nei$€jes anksti ryta
i$§ namy.

Pasikalbéjimuose K. Barénas uzsimena,
kad yra pradéjes knyga sekandio Lietu-
vos laikotarpio pavaizdavimui, bet dar abe-
jojas, ar verta darba testi. Labai norétysi,
kad autorius, budamas laisvu ir nepriklau-
somu pensininku, ne tik testy, bet ir uz-
ba1gtq nauja knyga),

“Beragio ozio metai” yra musy iseivi-
jos knygos negandy metais — viena i$§
didesniy paguody ir dZiaugsmy.

Alé Rita

The Lithuanian Army Officers’ Choir of Cleve-
land celebrates its roth birthday. J. Tallat-
Kelpsa presents the director, G. Korsakas, with
a bouquet.

Dr. A. Pranckevicius and his family, recent
refugees from occupied Lithuania, at the Cleve-
land newspaper and book kiosk. He is cur-
rently visiting various Lithuanian colonies and
informing them of the current state of affairs
behind the Iron Curtain. In photo: Uncle Ed.
Pranckevicius, wife Liudvika, daughter Vik-
torija, J. Zilionis, Dr. A. Pranckevicius, Rev.
G. Kijauskas.
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OPERA ‘‘I LITUANI” TO APPEAR AT
LITHUANIAN WORLD FESTIVAL

by VICTORIA MATRANGA

THE HIGHLIGHT of the Second Lithuanian
World Festival will be the first performance
of the opera I Lituani on a major American
stage. The gala will occur Friday evening, July
1, 8:00 p.m. at the 400 seat acoustic jewel,
the Auditorium Theatre, 70 E. Congress, Chi-
cago. I Lituania (The Lithuanians) was writ-
ten in Italian by composer Amilcare Pon-
chielli (1834-1886), well-known for his Le
Gioconda, with text by Antonio Ghislanzoni,
Verdi’s famous librettist.

It was first performed in Milan’s La Scala
to wide public and critical acclaim. It was
performed 40 times in 2 years in Italy, and
later in St. Petersburg (1884) and Buenos
Aires (1889). I Lituani, an opera with pro-
logue and three acts, tells the story of Lithu-
ania’s struggle for freedom from the Teutonic
Knights during the Middle Ages, and is based
on Adomas Mickevicius’ historical novel Kon-
rad Wallenrod. Conceived in the extravagant
style of grand opera, this work was last staged
in 1903 under the direction of Arturo Tosca-
nini. Since then, concert versions of the entire

H PLD. RENGIMO KOMI-
TETAS—I eilé i§ k. j d.: Ma-
ria Remiené, kultiriniy pra-
mogy k-to pirm.; Vaclovas
Kleiza, PLD valdybos atsto-
vas; Milda Lenkauskiené,
sveliy k-to pirm.; dr. Anta-
nas Razma, Il PLD rengi-
mo k-to pirm.; Biruté Bag-
doniené, sy telkinio komi-
teto ko-pirmininké; Bronius
Juodelis, II PLD rengimo k-
to pirm. pavaduotojas; Da- |
nuté Korzoniené, sekr.; kun. |
dr. Viktoras RimSelis, religi- |
niy reikaly k-to pirm.; In-
grida Bubliené, kultiiriniy
renginiy k-to pirm.; dr. Pet-
ras Kisielius, PLB Seimo
k-to pirm. II eilé, i$ k. j d.:
Juozas Slajus, spaudos at-
stovas; Jadzé SliaZiené, bi-
liety komiteto pirmininké;
Rimantas Dirvonis, SAL-
TASS-gos atstovas; Anatoli-

opera or selected excerpts from it have been
repeatedly performed in Italy, and the pro-
logue was performed by the Chicago Symphony
Orchestra under Frederick Stock some 40
years ago.

Translated into Lithuanian by pcet Stasys
Santvaras, I Lituani was first performed by
the Lithuanian Opera Company in 1981 at the
Maria High School Auditorium in celebration
of the Opera Company’s 25th anniversary. The
production, visually enhanced by sets bor-
rowed from Milan, was such a musical suc-
cess that WFMT-FM Chicago agreed to tape
the performance for broadcasts in this coun-
try and (via satellite hook-up) throughout 11
foreign countries. The company travelled with
the production to Toronto in 1982.

In July at the Auditorium, sets will again
be on loan from Milan and costumes will come
from New York. With the exception of tenor
Rimas Strimaitis who lives in Toronto, the
five other soloists live in the Chicago area, as
do the 60 members of the chorus, 20 ballet
dancers and 65 musicians of the Lithuanian
Opera Orchestra.

The Lithuanian Opera Company was founded
by Lithuanian-Americans in 1956 in Chicago.
During its history it has staged such well-
known works, in Lithuanian, as La Travsata,
Faust, Aida, Tosca, Carmen, Rigoletto and
Carmina Burana. It has also staged world pre-
miers of five original Lithuanian operas, and
in 1965 presented Verdi’s Requiem and Bruno
Markaitis’ cantata The Bells of Vilnius at the
4300 seat Arie Crown Theatre in Chicago. Al-
though the Lithuanian Opera Company has
amateur status, many soloists, chorus members,
artists and production staff have solid profes-
sional credentials. Baritone Algerd Brazis has
sung with the Metropolitan Opera Company
and the Lyric Opera of Chicago, bass Jonas
Vaznelis has sung with the Lyric Opera of
Chicago and the entire men’s chorus was in-
vited to participate in the Lyric Opera’s 1959
production of The Flying Dutchman. Just this
spring, the Lithuanian Opera Company added
an album of choral compositions to its re-
corded works.

Vytautas Radzius is President and General
Manager of the Company, and Alvydas Va-
saitis is conductor and artistic director. The
Opera Company receives an annual grant from
the Illinois Arts Council and depends on con-
tributions to supplement ticket sales in order
to stage its annual productions.

jus Miliinas, rySiams su valdZios jstaigomis k-to pirm.; Kostas Do&kus, iZd.; Violeta Abariiit¢, Jaunimo Kongreso k-to pirm.; Kestutis Ambu-
tas, sporto Zaidyniy k-to narys; Ramuté Kemezaité, JLJ Kongreso atidarymo koordinatoré, vice pirm.; Kazys Laukaitis, iikio reikaly vedéjas;
Vaclovas Momkus, Dainy Sventés k-to pirm.; Antanas Juodvalkis, spaudos atstovas; Jonas Baris, transportacijos k-to pirm.; Ritoné Rudaitie-
né, spaudos-informacijos k-to pirm.; Vincas Lukas, meninio komiteto pirm.

THE ORGANIZING COMMITTEE OF WORLD LITHUANIAN DAYS—i1st row from l. to r.: M. Remiene, pres., cultural programs; V. Klei-
za, representative for PLB; M. Lenkauskiene, pres., reception committee; Dr. A. Razma, pres., Second World Lithuanian Days committee; B. Bag-
boniene, pres., financing; B. Juodelis, vice-pres. of 2nd WLD committee; D. Karzoniene, secretary; Dr. Rev. V. Rimselis, pres., religious matters;
I. Bubliene, pres., cultural programs; Dr. P Kisielius, pres. of PLB assembly. 2nd row, from l. to r.: J Slajus, press representative; J. Sliaziene,
pres., ticket committee; R. Dirvonas, rep. central board of SALTASS; A. Milunas, pres., committee for public relations; K. Dockus, treasurer; V.
Abariute, pres., Youth Congress; K. Ambutas, member of sports committee; R. Kemezaite, coordinator of JLJ Congress; K. Laukaitis, administra-
tor; V. Momkus, pres., Song Festival committee; A. Juodvalkis, press, J.Baris, pres., transportation; R. Rudaitiene, pres., press information; V.
Lukas, pres., arts committee.
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Song Festival Expresses
Love of Pageantry,

Music and Dance

The Sixth Lithuanian Song Festival, held at
the University of Illinois at Chicago’s 8ooo
seat Pavilion, Sunday, July 3rd at 2:00 p.m.,,
will join the voices and hearts of music lovers
from the U.S.,, Canada and Brazil. A mass
chorus of 1500 voices from 47 adult and chil-
dren’s choirs will be highlighted by three
opera-rank soloists: Mr. Algis Grigas; Ms.
Roma Mastis, and Ms. Anita Pakalniskis. The
varied program will include folk songs, march-
es, a cantata and traditional songs of 18 com-
posers, one of which is by noted composer/
artist M. K. Ciurlionis (1875-1911). The 58
piece Song Festival Orchestra, composed of
local musicians from the Shriner’s Band and
members of the Lyric Opera orchestra will be
augmented by a group of musicians playing
traditional folk instruments. Three folk dances,
performed by Chicago folk dance troupes, will
add visual contrast to the spectacle.

The Lithuanian Song Festival has been
organized every 4 years since 1956, the most
recent being in Toronto in 1979. This is the
first song festival to be accompanied by a
symphony orchestra. Nine guest conductors will
blend women’s, men’s and children’s choruses
from 25 cities to stunning vocal effect. The
singers, dressed in colorful Lithuanian costumes,
will parade towards the stage and display the
Lithuanian enjoyment of pomp and ceremony.

Cities represented in the event are these:

In Chicago During Festival

Over 22 Lithuanian Young Artists to Exhibit

During the Second Lithuanian World Festival in Chicago June 25-July 4, 1983, a
great number of cultural activities will take place around the city. At the University of
Illinois at Chicago Gallery of the College of Architecture, Art and Urban Planning,
400 S. Peoria, over 22 young artists (aged 19-35) will display their works June 21-July g,
1983. Artists from Argentina, Uruguay, Canada, the U.S., England and Lithuania will
exhibit paintings, graphics, photography, ceramics and mixed media. Many of these artists
have exhibited professionally. This will be a rare opportunity to see current work by
young artists living in Soviet controlled Lithuania.

The University Gallery is open 11 a.m.-6 p.m. daily, closed for July 4th. The open-
ing reception will be Friday evening, June 24 from 5-8 p.m. The exhibit is sponsored by
the Second Lithuanian World Festival Cultural Events committee. For further informa-
tion, write to the Festival office at 5620 S. Claremont, Chicago 60636, or call 312-778-2200.

Sao Paulo, Brazil; Toronto, Montreal, Otta-
wa, London and Hamilton, Canada; Sunny
Hills and St. Petersburg, Fla.; Brooklyn, New
York and Rochester, N.Y.; Detroit and South-
field, Mich.; New Britain and Waterbury,
Conn.; Brockton, Mass.; Cleveland; Los An-
geles; Baltimore; Philadelphia; and Chicago,
Lemont and Waukegan, Ill. Eleven choruses
from the Chicago area will participate. Many
of the singers have performed in previous Fes-
tivals, and the Lithuanian Opera Chorus will
perform in the opera I Lituani July 1st and
this grand event two days later.

For tickets, contact Gifts International,

2501 W. 71st St., Chicago 60629, or phone
471-1424.

PRESS AND INFORMATION COMMITTEE—Participants at Il PLD Press conference held

in January of 1983 Seated, l. to r.: Dr. Antanas Butkus, Victoria Matranga, Ritone Rudaitiene,

Dr. Antanas Razma, Ingrida Bubliene, Bronius Juodelis. Standing, l. to r.: Ramute Kemezaite,

Rimantas Dirvonis, Danute Korzoniene, Antanas Juodvalkis, Balys Brazdzionis, Birute Bagdo-
niene, Petras Petrutis, Juozas Slajus, and Valdas Adamkus.

SPAUDOS-INFORMACIJOS KOMITETAS—1983 m. sausio mén. jvykusios II PLD spaudos
konferencijos dalyviai. Pirmoje eiléje i k. j d.: dr. Antanas Butkus, Viktorija Matranga, Ri-
toné Rudaitiené, dr. Antanas Razma, Ingrida Bubliené, Bronius Juodelis. II eiléje: Ramuté
Kemezaité, Rimantas Dirvonis, Danuté Korzoniené, Balys BrazdZionis, Petras Petrutis, Juo-

zas Slajus, ir Valdas Adamkus.
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Long-lost German
Expressionist’s
Works in Chicago

As part of the Second Lithuanian World
Festival in Chicago this summer, the paintings
of Pranas Domsaitis/Franz Domscheit (1880-
1965) will be featured at two Near North gal-
leries. A joint exhibit of over 100 works will
be shown at Galerija, 226 W. Superior from
June 21 to July 9, 1983, and at Valeska Art
Studios, 816 N. State, from June 26 to July
4th. These exhibits will demonstrate the de-
velopment of Domscheit’s art from the Ger-
man Expressionism of his European period to
the abstraction influenced by the South Af-
rican landscape.

Domsaitis was born in 1880 in Memel, on
the border of East Prussia and Lithuania. His
mentor in his student years was Max Lieber-
mann. In 1914 he visited Munch in Norway.
In 1918 he exhibited with the Berlin Seces-
sionists, in 1924 with Paul Klee and Oskar
Kokoschka, and in 1926 with Marc Chagall
in Berlin. Although Domscheit had become a
Lithuanian national in 1920 during the Inde-
pendence, it was not until 1938 when his work
was banned by the Nazis as “decadent” that
he began to sign his name Domsaitis. He left
Germany in 1944, and in 1949 settled in South
Africa, where his wife had accepted a teaching
position at the University of Cape Town. He
lived in South Africa until his death in 196s.

Domsaitis’ works are now under the protec-
tion of the Lithuanian Foundation’s Institute
of Fine Arts. About 40 of the paintings in the
exhibits will be for sale; the others will re-
main in the collection. This exhibit is spon-
sored by the Cultural Events Committee of the
Second Lithuanian World Festival.

Galerija’s hours are 10 a.m.-5 p.m. daily ex-
cept Sunday; at the Valeska Studio from 11
a.m.-6 p.m. daily. Call Galerija at 280-1149 or
the Festival office at 778-2200 for further in-
formation.

A work by Lithuanian-born Ben Shahn is
on display in the Vatican Exhibit at the Met-
ropolitan Museum of Art.

Franz Cardinal Konig, Archbishop of Vien-
na, writes, “A Russian told me one time, who-
ever wants to experience real Christianity
should visit Lithuania.”
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FORMER BASKETBALL PLAYER NOW STAR
SWIMMER AT UNIVERSITY OF HAWAII

by JACK WYATT

Joe Lileikis, a 6’ §” sophomore from Wood-
land Hills, California, attending the University
of Hawaii, is now being closely watched for
his potential as a world-ranking swimmer, pos-
sibly a candidate for the Olympic Trials. The
Honolulu Star-Bulletin (2-3-83) featured the
fourth generation Lithvanian with a special
article.

JOE LILEIKIS

Lileikis explained his shift from basketball
this way: “I played basketball during elemen-
tary school . . . but when I found out that
there were a million basketball players and
that I was not going to grow to 6-foot-10, I
concentrated on swimming.” Lileikis stood
fifth in the country in the 200-yard freestyle
swim among high school swimmers, and pret-
ty much had his choice of colleges. Noting
that underdog University of Hawaii outdid
obvious swimming powers at the Western Ath-
letic Conference Championships, he talked to
the coach and was convinced of his ability
to bring the best out of him. He joined up.

“Basketball’s loss was swimming’s gain,”
according to the article, as the 20-year old
Lileikis recently swam the fastest 200-yard
freestyle event in the United States this sea-
son while quickly closing in on the soo-yard
freestyle mark.

“This is the first time that a UH male
swimmer has ranked in the country,” UH
men’s swimming coach Jan Prins pointed out
proudly.

Lileikis’ fast swim was no lucky plunge.
“The first day I missed the 200-yard free-
style mark by three-tenths of a second,” he
explained, “so Dr. Prins and I analyzed my
splits.”

Lileikis’ erratic laps indicated that he had
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slowed during the third so-yard lap and that
if he was going to reach his goal—that of
qualifying for the NCAA Championships and
set a UH record—he’d have to swim faster.

A few days later Lileikis tried again. “I
picked up my stroke in the third quarter and
went all out in the last so (yards),” he ex-
plained, “and I made it (the NCAA qualifying
standard) with almost one full second to
spare.”

Lileikis’ 1:37.52 clocking is a UH men'’s
varsity record for the 200-yard freestyle event.
Earlier last year, he set school marks in the
100-yard freestyle event. He also shares UH
marks in the 4oo-yard and 8oo-yard freestyle
relay events.

Lileikis may have been shocked by his fast
swim but not his coach. “Joe knows his ob-
jectives and what it takes to achieve them,”
Prins explained. In addition to the 200-yard
freestyle, Lileikis also qualified for the NCAA
Championships in the soo-yard freestyle
event. “Now to work on my 1oo-yard free,”
Lileikis added.

Prins believes that his star will soon be
world-ranked . . .

Talking Olympics to a nationally ranked
athlete usually strikes fear. But not in the
methodical mind of Lileikis. “My first con-
cerns are the three important meets coming
up,” he explained, “after that I may think
about the Olympic trials.” . . .

With two-a-day practices and rigorous
weight-training workouts, no collegiate athlete
trains harder than swimmers. “And for less
recognition,” piped Mabel Harada, a UH swim
team booster.

But Lileikis said that the training isn’t all
work and no play because the team sometimes
gets Sunday off. “That’s the day we go surf-
ing,” said Prins. For upper-body strengthen-
ing, coach?

TOM LILEIKIS

Tom Lileikis, Joe’s brother, is a very talented
swimmer in his own right. A junior at El Ca-
mino high school, he was the star of the 1983
Los Angeles City swimming championships and
led his school’s swim team to the City cham-
pionship. Tom won the 200-yard freestyle
(1:40.5) and the 100-yard butterfly (s51.5)
in an impressive fashion, missing the city re-
cord for the 100 butterfly by .26 of a second.

Lithuanian Priest Gets
7 Years in Soviet Jail

A Soviet court sentenced Father Alfonsas
Svarinskas to seven years in jail recently for
“anti-constitutional and anti-state activity,”
the Tass news agency said.

Rev. Alfonsas Svarinskas

The sentence was the maximum under Art-
icle 70 of the Soviet criminal code, which
deals with charges related to anti-Soviet agi-
tation.

The s57-year-old priest, who spent 16 years
in Soviet labor camps for guerrilla activities
in the postwar resistance movement, was ar-
rested Jan. 26 and has been in detention since.

Tass said the trial produced ‘“weighty testi-
mony and material evidence of the criminal
nature of the defendant’s activities.”

“Using protection of the right of believers
as a cover, Svarinskas had systematically, in
oral and written form, slandered the existing
state and social system and called for struggle
against it,”’ Tass said.

“Svarinskas made sermons in which he
called on believers to violate state laws and
disobey representatives of the authorities.”

“Considering the malicious and deliberate
nature of the defendant’s unlawful actions,
and also his previous convictions, the court
found it necessary to sentence Svarinskas to
seven years in prison,” Tass said.

In an earlier report on the trial, the agency
said Svarinskas had admitted passing “printed
materials of an anti-state character” to for-
eign correspondents who “extensively used the
materials for smearing the U.S.S.R.s state
system on the pages of the foreign press.”

Western analysts have reported increased
pressure on the church in predominantly Cath-

(Continued on Page 19)
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...An Inside Glimpse of Journalism Soviet Style

Consonant with the article “Party Bureou-
crats Attack Western Corruption in Lithuan-
tan Culture,” this article, written for the LOS
ANGELES TIMES by Charles Hillinger
[5-4-83], provides an inside glimpse into how
very anti-American and very party line the
Soviet papers are expected to be.

HE BUS RUMBLED through
the empty nighttime streets of
Moscow, past mile after mile of
drab apartment complexes.
The people here live jammed
together in tiny, beehive flats of
two, three and four rooms. There are virtually
no single-family houses in this city of 8 mil-
lion people.

On board the bus, en route from Sheremet-
yevo Airport to the Kosmos Hotel, were 26
University of Wisconsin students, two pro-
fessors and two newsmen, all on a tour of the
Soviet Union organized by the university’s
journalism department.

It was 11 p.m. and the group’s Intourist
guide, Tatiana (Tanya) Utkina, 32, turned
on Radio Moscow’s English-language news
program. For the next half-hour the bus was
silent except for the radio commentator’s voice
on the public address system.

The commentary consisted of anti-American
propaganda, one item after another: The
United States used biological warfare in Ko-
rea and in Vietnam. Infected mosquitoes pre-
pared in the United States are being used in
Afghanistan. And so on and so on.

It was a sobering introduction to a two-
week study of the Soviet press.

The next day, at the offices of the Novosti
Press Agency, Prof. Yassen Zassoursky, the
dean of Moscow University’s School of Jour-
nalism, and others . . . welcomed the Ameri-
can group to the Soviet Union. There was a
lively exchange between the Soviet editors and
the young men and women from Wisconsin.

“Our theory of journalism is much different
from yours,” Zassoursky said. “We are not
limited to giving facts. Propaganda is a func-
tion of the media—to educate, to agitate. We
deal in three main areas, behavior, attitude and
orientation.

“The adversary relationship between the
state and the media as exists in the U.S. does
not exist in the U.S.S.R. There are 8,134
newspapers and 5,600 magazines published in
the Soviet Union.”

Pointed Question

One of the young Americans said, “We have
a great variety of opinion in U.S. newspapers
on major issues. Some newspapers will criti-
cize the President on a particular issue while
others will support him. In the Soviet press,
we understand, there is never any disagree-
ment with government policy on major issues.
How can that be?”

One of the Soviet editors replied, “Our mass
media is identical in its stand on all major
issues. We understand what is at stake. The
government’s stand on a major issue is auto-
matically supported by all the Soviet press, by
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all the Soviet people. There are no differences
of opinion on major issues.”

A student, referring to the role of the Amer-
ican press during the Vietnam War, asked,
“Do you see the possibility of the Soviet press
being critical of its government in such a situ-
ation?”

“As far as we can,” one of the Soviet edi-
tors said, “we also try to analyze whether the
government is acting in the interest of the So-
viet people. The idea that the Kremlin con-
trols the Soviet press is sheer nonsense. I must
say that nobody ever tells us what to present.
We are our own bosses. When Mr. Andropov
(Soviet leader Yuri Andropov) suggests good
propositions for the good of our people, of
course we write about the value of those good
propositions. Nobody has to tell us.”

“Keep in mind,” the Izvestia editor put in,
“that we have a very different society here.
We don’t ask you to adopt our ethics; don’t
ask us to adopt your ethics.”

A student asked about disasters, such as
plane crashes. She said she had been told
that they are not covered in the Soviet press.

“Do you get great pleasure out of seeing

corpses, gore, blood flowing, and so on?” one

of the Russians responded. “Do you have sat-
isfying emotions when a tragedy happens?
When a calamity such as a plane crash occurs,
we inform the people—in two or three lines
on the last page of the paper, an announcement
that there has been trouble on a flight, to let
the relatives or friends know. But we do not
go into detail. We take no joy in presenting
such an event.”

One of the Russians added, “Items such
as plane crashes are sensationalized in the pop-
ular press in the West, to sell newspapers. It
is commercialism of the worst kind, certainly
not done for the sake of information.”

Another question: “Do your newspapers en-
dorse political candidates?”

“You see,” came the response, “our elec-
tions are very different from yours. In the
Soviet Union there is no real contest, no op-
posing candidates as you have. We do not pry

Jiraté Nausédaité-Ann Jillian (antra iS desi-
nés), su Bob Hope, jo gimtadienio Sventéje
kartu su: i§ k. Cheryl Tiegs, Brooke Shields,
Bob Hope ir Christie Brinkley.

into our political leaders’ private lives as you
do in America.”

Fyodorov, the New Times editor, said he
had a question for the Americans: “What do
you think of the policies of the Reagan Ad-
ministration?”

Karen Litscher, 22, a senior from Baraboo,
Wis., said, “I may disagree with our President
or I may agree with him, but I'm glad
I have the right. I can still say he’s wrong if
I feel he is. That’s the beauty of our system.
Americans are free to have a variety of opin-
ions on all issues.”

Meetveev, editor of Izvestia, expressed dis-
satisfaction with the quality of American cor-
respondents sent to cover the Soviet Union.

“Out of 50 sent here, 47 will be hostile to
our country,” he said. “They write lies. They
write anti-Soviet stories. There is no real re-
porting of Soviet life by American journa-
lists.”

The next day, the American group gathered
at the U.S. embassy with a group of resident
American newsmen who talked about the frus-
trations and challenges of working here.

“Nobody does anything on the telephone,”
one of the newsmen said.

“We'’re followed everywhere we go,” another
said. “They treat us as spies, not newsmen.
There is always the risk of expulsion. And there

(Continued on Page 20)

.« « LITHUANIAN PRIEST
(Continued from Page 18)

olic Lithuania. Lithuania borders overwhelm-
ingly Catholic Poland and parts of Lithuania
were Polish territory before World War II.

In 1978, a month after Polish-born Pope
John Paul II was installed in the Vatican,
Svarinskas announced the formation of the
Catholic Committee for the Defense of the
Rights of Believers.

He told Western reporters when the com-
mittee was formed that the church was no
longer silent in the Soviet Bloc because “it
speaks as the Pope.”

(Adapted from L.A. Times May 7, 1983)

Ann Jillian [2nd from right] helps Bob Hope
celebrate his 8oth birthday on an NBC spe-
cial. The other young women are, left to right,
Cheryl Tiegs, Brooke Shields and Christie
Brinkley.
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are provocations. We meet people on the
street, in the parks; you never know when
you're being lured into some kind of trap . ..”

“You have to be extremely careful at all
times not to put your sources in jeopardy,”
another said. “There are so many things I could
write, but don’t, because I don’t want to get
someone in trouble with the authorities.”

They talked about the difficulties of get-
ting Soviet officials to talk to them, no matter
what the story. Some of their comments:

—“We will be doing an agricultural story,
or some other noncontroversial feature requir-
ing some basic information, some facts and
figures. The person with the information is
usually too busy to meet with you, out of the
¢ty .. .”

—“You want to do an interview on some
timely matter. It takes 10 days to set up the
interview. The news event passes by. Our
Soviet counterparts in Washington pick up a
telephone and immediately get the needed in-
formation.”

—“It’s a completely different world. The
purpose of the Soviet press is anything but to
inform.”

—“One of the problems is that this is a
secret society. Asking questions is taboo. Se-
crets here would not be secrets anywhere else.”

—“The overwhelming majority of people
here have come to believe that 2 and 2 equals
s.n

One correspondent recalled a time when he
was en route to the airport and was suddenly
passed by about 30 speeding ambulances.
There had been a plane crash.”

“I knew I couldn’t run into the terminal
and start asking questions, as I would in the
States,” he said. “I wouldn’t get any answers.
So I went into the terminal and stood with a
crowd that had gathered. I said nothing for
several minutes.

“Finally I said: ‘It’s pretty bad.’ ‘Yes, it’s
bad,’ someone remarked. ‘We counted 30 bo-
dies taken away on stretchers...””

Later the American student group visited
the University of Moscow, one of 22 Soviet
universities that offer classes in journalism.

“Prior to World War II, journalists received
their training at the Communist Institute of
Journalism,” Zassoursky, dean of the School
of Journalism, told them. “The institute was
closed during the war, a period when many
journalists were killed covering the fighting.

“After the war, writers discussed where to
best educate Soviet journalists. We had to
rebuild our ranks. It was decided that the best
place would be at the universities. Stalin
signed a decree establishing the journalism
schools in 1947.”

Candidates for journalism school are se-
lected on the basis of their writing ability,
educational background and competitive tests.
At the University of Moscow, about 2,800
young men and women are enrolled in the
five-year program.

The Americans wanted to visit the offices
of Pravda, but it looked for a time as though
they would be disappointed. It was Pam Fan-
ning, 22, a senior from Minneapolis, who got
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the group in. Pravda, which means “truth,”
is a publication of the Soviet Communist Par-
ty. It has a daily circulation of 10.7 million.
The tour’s organizer, Lorin Robinson, 4o,
dean of the University of Wisconsin’s journal-
ism department at the River Falls campus, had
asked to visit Pravda, Radio Moscow and Iz-
vestia. The requests were all ignored. So at
Novosti, Pam Fanning asked how come? Her
spunky query opened the door to Pravda, the
inside of which is seldom seen by foreigners—
or by Soviet citizens, for that matter.
Yevgeny Grigoryev, Pravda’s deputy editor
in chief, met the Americans in Pravda’s edi-
torial board room. He said that the six-page
paper is edited and laid out in Moscow, then
sent by satellite to the 45 cities across the So-
viet Union where it is printed and distributed.

One of the Americans asked about the pa-
per’s small size. “We don’t have enough news-
print,” Grigoryev replied.

He said that Pravda receives 600,000 let-
ters a year from its readers, and added, “We
run a page of letters in the middle of each pa-
per. Our readers write about successes, about
problems. They express ideas. If a reader
calls our attention to an important problem,
we send a journalist to investigate.”

Then he spent half an hour lecturing the
Americans:

“I want you to know we have political un-
ity of the Soviet people, which you probably
didn’t know. It does exist. You should keep it
in mind. There is a phenomenon in this coun-
try—that there are few dissidents among our
271 million people. These people (dissidents)
whose names appear in the American press
are not known in the Soviet Union, are not
considered writers or intellectuals.

“There is a lot of misinformation about the
Soviet Union in the American press, a lot of
hostile misinformation. The mass media in
the United States is trying to make people
think the U.S.S.R. is about to attack the
US.A. The idea is absurd. We know very
well what nuclear war means. You don’t know
what war is. We lost 20 million people in
World War II. Your country wasn’t bombed.”

The American group also traveled to Yalta
and Leningrad. In Yalta they met a group of 18
Ukrainian journalists. Vladimir Bobashinski,
editor of the Crimea Pravda, a local daily news-
paper, headed the Soviet delegation. He was
asked, do you emphasize local stories?

“Yes, yes,” he replied, opening a copy of
that day’s newspaper, showing the promin-
ence given to local events.

EXCURSION TO LITHUANIA

15 Days Excursion to Lithuania,
6 Days in Vilnius

Departure from Los Angeles August 21
PRICE PER PERSON $2042.00
Hurry to Register

EVANGELINA KUNGYS
(213) 698-0496

Dean Robinson said, “We know you do not
carry advertising in Soviet newspapers. How
do people find out what’s available for sale?”

“But we do carry advertising,” Bobashinski
said. “We publish a special four-page adver-
tising section. We run ads on the last pages
of Saturday and Sunday papers—want ads,
new goods, repairs, services, jobs available,
flats available. Our advertising revenue was
200,000 rubles (about $300,000) last year.
Our circulation revenue was 680,000 rubles
(about $1 million). Our circulation is 285,000.”

The Americans left for home with impres-
sions of a land, a people and a political system
they will never forget. Some of their impres-
sions:

Ralph Strangis: “We watched kids at the
circus eating ice cream and having the time
of their lives, like kids in America. I didn’t see
that in the adults.”

Petra Van Wassbergen: “It’s disturbing to
see the old women working so hard, sweeping
streets, sidewalks and subway tunnels, wash-
ing windows, plastering walls.”

Ann Potthoff: “The political rhetoric 1
heard over Radio Moscow was the same we
heard from Russian journalists.”

John Everett: “They never answered the
important questions. They beat around the
bush and threw in a lot of propaganda.”

John Ridgeway: “During the Vietnam war,
all you heard in the United States day after
day was the Vietnam War. Here there is no
discussion at all about Afghanistan. No cover-
age in the papers, on radio or on TV. No one
mentions Afghanistan. It’s as though Afghanis-
tan doesn’t exist.”

Wally Greenwell: “I don’t think Americans
are aware of how much the Soviet people suf-
fered during World War II, how much the
Soviet people are afraid of war.”

Dave Callender: “There is mno Fourth
Estate in the Soviet Union., Opinion is univer-
sally controlled.” :

Geraldine Brooks: “It was important to
meet the people behind the rhetoric. There are
different values here.”

Durwin Long: “Private enterprise is alive
and well on the streets of Moscow and Lenin-
grad. We were constantly being besieged by
young Soviets wanting to buy our jeans,
watches, shirts, sports shoes, anything Amer-
ican. Soldiers are everywhere. Those young
people we encountered are unhappy and dis-
enchanted about their system and envy our
freedom. I don’t believe the journalists we
met can possibly believe what they say.”

Al Senia: “Of all the people I met, the most
unforgettable was a student with an obsession
about America. He spoke flawless English, has
American mannerisms, American phraseolo-
gies. He lives with his parents and grandpar-
ents. He has a room filled with American food,
music, posters, bumper stickers, maps and
flags, all of which he obtained from Americans
he meets on the street. He lives in the Soviet
system, but he has created his own world.
He plays it very low-key. I met him in a book-
store.”

So few people have learned the art of col-
lecting memories. They collect old china and
stamps and books—all good and pleasant, but
fragile and perishable. Happy memories are in-
destructible; nothing can take us from them
but death.
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COATS OF ARMS

The science of heraldry studies the distin-
guishing marks found on seals and coins, pri-
marily emanating from the Middle Ages.
These marks soon appeared on the armor,
shields and helmets of Crusaders and tourna-
ment participants; however, by the 1s5th Cen-
tury, with the decline of the usefulness of ar-

Coat of Arms of Vilnius, capital of Lithuania.
Lietuvos sostinés Vilniaus herbas.

mor, the heraldic “arms” became the insignia
of a privileged higher class and their use
eventually expanded as coats of arms and em-
blems for cities and nations.

Heraldic beginnings in Lithuania date from
the 14th century. Until that time, only prince-
ly seals are known, but the dependency of Vy-
tautas the Great (1392-1430) on his gentry
and their inclusion in state affairs produced
a proliferation of seals of their own. Seals of
the gentry bearing their emblems, with Latin
and Slavic inscriptions, appear on the Treaty
of Vilnius with Poland in 1401.

In those days, it was a practiced custom in
Western Europe to consider as relatives per-
sons having the same coat of arms. Frequent-
ly, class relations were established by present-

Il

Coat of arms of Kaunas, temporary capital of
Lithuania.

Kauno, laikinos Lietuvos sostinés,
herbas.
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Coat of Arms of Siauliai, city of industry.
Siauliy miesto herbas.

ing one’s coat of arms to another family, a sort
of adoption. This kind of adoption occurred
in 1413 at Horodlo when Polish coats of arms

' were bestowed upon 47 Lithuanian families

chosen by Vytautas the Great and Jogaila.
According to the chronicle of Bychowiec,

some Lithuanians, having quarreled with the

Poles at the Diet of 1453 in Parczow, returned

their Polish coats of arms and resumed using

their own exclusively.
The Lithuanian Statute and Constitution
forbade bestowing coats of arms to the com-

T

Coat of Arms of Klaipeda, main harbor city
of Lithuania.
Klaipédos miesto herbas.

mon people. Nevertheless, a commoner could
gain a coat of arms either by acquiring enough
wealth to be able to undertake military service
or by paying the state an appropriate sum.
The declining importance of armorial mark-
ings culminated with the abolition of nobility
and the restoration of the independence of

Lithuania after Worl War 1.

However, the coats of arms presented to
cities themselves remain an historical curiosity.
The efforts of Algirdas Gustaitis and artist
Telesforas Valius have recreated coats of arms
of 14 Lithuanian cities. We now can see that
St. Christopher became the emblem of the city
of Vilnius, a bull with a cross between his

horns that of Kaunas, and gates of a castle
that of Klaipeda.

Our symbolic representations of Lithuania,
the Knight and the Columns of Gediminas,
have now received some unique and unusual
reinforcements,

Party Bureaucrats Aftack
Western ““Corruption” in
Lithvanian Culture

Creeping ‘“corruption,” ‘“degenerate” West-
ern influences, ideological lassitude were at-
tributed to the Lithuanian cultural scene by
the Secretary of the Lithuanian CP Central
Committee and the Minister of Culture in an
address last January.

The CP Secretary saw the “hand of the
ideological enemy” in almost everything, in-
cluding the advertising of new “marvelous”
places and “limitless alcoholism and petty
bourgeois habits.” He insisted that “we can-
not allow the unrestricted spreading of the
demoralizing impact of modernism and of the
low-grade so-called mass culture, both of
which are obnoxiously promoted by the West.”
(Ed. emphasis) However, he did say that
it was “meaningless” to try to fight against
fashions and ignore the new needs of young
people; he counseled instead to try to chan-
nel the new fashions in the “right” direction.

One of the new ‘“dangerous” fashions, ac-
cording to him, was the youth music ensembles
and the discotheques. Such mass phenomena
must be regulated, he suggested.

The Lithuanian theatre also received poor
marks from the CP Secretary. He got the hor-
rifying impression that the theatres seemed
to be “running their affairs as they saw fit,
without a consistent repertory policy.” This,
in turn, led to the appearance of “alien” ele-
ments. His proposed remedy—*“ideological,
thematic correction.” The Kaunas Drama
Theatre was singled out for “unacceptable ex-
tremism—delight in nihilistic intonations, a
gloomy pessimistic palette.”

Even the monthly organ of the LSSR Wri-
ters’ Association, Pergale (Victory), edited by
Party writers, did not escape his ire. “It’s diffi-
cult to understand,” he said, “why its pages are
sometimes offered to erroneous materials,
which either are at odds with our esthetic prin-
ciples, or (erroneously) revise our literary le-
gacy. He stated that he was ‘“thoroughly
irritated by such phenomena as formalistic
word play, the superficiality of the analysis of
the social phenomena, the lack of historic judg-
ment, untouched topical themes and problems,
the attitude of indulgence toward petulant
moods, lenient criticism, and lack of (commu-
nist) principles.”

Harkening back to the Stalin era and citing
recent CP pronouncements “on the links be-
tween literary and art magazines and the prac-
tice of the construction of communism,” the
CP Secretary emphasized the importance of
the creation of the “positive hero.” He told
the writers and all “cultural workers” that they
must play a more active part in the “constant-
ly sharpening ideological struggle” and ‘“give
a stern rebuke to the aggressive bourgeois pro-
paganda.”

The Minister of Culture found many Lithu-
anian novels politically deficient and over-

(Continued on Page 22)
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EMIGRE LITHUANIANS DEMONSTRATE
SOLIDARITY IN SUMMER FESTIVAL

The Second Lithuanian World Festival, in
Chicago June 25-July 4, 1983, will draw thou-
sands of Lithuanians from over 4o free-world
countries. This grand celebration, successor to
the First Lithuanian World Festival held four
years ago in Toronto, will weave political, cul-
tural, religious, athletic and social strands into
a tapestry of happenings expressive of the Lith-
uanian love of public festivity and spectacle.
The purpose of these events is to refresh the
energies of the Lithuanian community outside
the mother country, and to reintroduce second,
third and fourth generation Lithuanians to their
heritage.

In the 1980 Census, 832,000 U.S. citizens
claimed Lithuanian ancestry. Chicago is home
to the greatest number of Lithuanians living
outside of Lithuania, and the metropolitan area
together with other Midwest cities (Detroit,
Cleveland, Omaha) forms the nucleus of emigre
activities. The immigrants forced from their
country because of World War II and the So-
viet occupation are the primary activists in the
Lithuanian community and unite with Lithu-
anians from earlier immigrations.

The 1983 summer Festival will have six ma-
jor categories of events. 1) The Sixth Lithu-
anian World Community Congress (June 26-
July 3) will host 140 delegates from Argentina,
Australia, Brazil, Canada, Colombia, France,
Great Britain, Italy, the U.S., Uruguay, Vene-
zuela, West Germany and other countries to
discuss the current state of the emigre com-
munities and political action assistance to So-
viet-occupied Lithuania.

2) The Fifth Lithuanian Youth Congress will
bring together youth (16-30) from the entire
free world for a collective exploration and re-
affirmation of a common heritage. One week of
events in Chicago will begin the Congress, fol-
lowed by a week-long Youth Camp at Ober-

lin College in Ohio; a nine-day seminar at
Trent University, Ontario, Canada; political
activities in Ottawa, and closing ceremonies
in Montreal, Canada on July 22nd.

3) The Second Lithuanian Sports Festival
will occur June 26-July 3 at the University
of Illinois at Chicago sports facilities. Over
1000 athletes will compete in soccer, golf,
basketball, tennis, track and field, swimming,
racquetball, table tennis, marksmanship and
volleyball. Skiing competitions took place in
February in Ellicottville, N.Y. and the ice
hockey tournament will be held in Toronto in
May.

4) The Sixth Lithuanian Song Festival, July
3 at the University of Illinois at Chicago Pa-
vilion will combine 1500 singers in 47 adult
and childrens’ choruses from the U.S., Can-
ada and Brazil. This concert of folk songs and
songs by Lithuanian composers will be accom-
panied by a full 6o-piece orchestra and folk
instruments, and will include three dances per-
formed by a Chicago folk dance group in col-
orful costume.

5) Cultural Events. A multitude of art ex-
hibits, musical performances, drama, poetry
and films, along with a street fair, will be
highlighted by the American premier of Amil-
care Ponchielli’s (1834-1886) opera I Lituani
performed by the Lithuanian Opera Company
of Chicago at the Auditorium Theatre, Friday,
July 1st.

6) Religious Events. The Festival includes
two Sundays, both of which will have impres-
sive Catholic and Lutheran services. On July
3rd at 10 a.m., Mass will be celebrated by
Joseph Cardinal Bernardin at Quigley Semin-
ary South, 7740 S. Western.

The Festival is a program subsidiary of the
Lithuanian World Community, Inc., headquar-
tered at 5620 S. Claremont, Chicago 60636.

The Li#thuanians of California have the pri-
vilege, by paying $25 extra for the license
plate, to have Lithuanian names on their
plates. Here is a picture of ome: KAUNAS,
which could be the name of Lithuania’s cap-
ital or a last name.
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Kalifornijos lietuviai, sumokéj¢ $25 daugiau
uz automobilio numerius (plates), vaZinéja
su lietuviskais paraSais, vardais. Stai matome
vieng i§ ju—KAUNAS.

Specific information on events, ticket prices
and availabilities, hotel accommodations, etc.,
may be obtained from the Festival office by
letter or phone 778-2200. All events are open
to the public.

. . . Party Bureaucrats
(Continued from Page 21)

loaded with “pseudo-baroque stylistic embel-
lishments.” There were also ‘“serious prob-
lems” in poetry, he said. He, too, was appalled
by the fact that some journals have pub-
lished articles “using alien positions of Marx-
ist methodology and trying to revise our lit-
erary and artistic legacy.” (Ed. emphasis) At
the same time, he praised writers of “quality”
and expressed his satisfaction with the large
number of translations of Lithuanian authors
into foreign languages.

Turning to painting and sculpture, the Min-
ister of Culture found cause for special con-
cern in the attitudes of young painters—their
“ideological and artistic maturity.” ‘“Serious
anxiety” has been aroused by “reflections of
various modernist art schools in our art life
. . . The cosmopolitanism, denationalization
and dehumanization of art is most clearly
demonstrated by those artists who base their
work on the esthetics of modernism.”

The two speeches reveal very much about
the contemporary cultural scene in Lithuania.
Their main arguments and the very phrase-
ology are a simple rekask of recent articles on
that subject in Pravda, Literaturnaya Gazeta,
and Molodaya Guvardiya. The Lithuanian party
officials of culture have once again demon-
strated that they do not have a voice of their
own.

[Adapted from ELTA, May 1983]

Books in English
ON LITHUANIAN HISTORY

® History of Lithuania, by Dr. Jos. B. Kon-
cius, 140 pages, soft cover, $4.00.

® Lithuanian—700 Years, by Dr. Gerutis.
Hard cover, illustrated, 476 pages. $15.00

(postage $2.00).

® Vytautas the Great, by Dr. J. B. Koncius,
215 pages, hard cover, illustrated, maps. $15.

(Postage $1.00.)

® Samogitia, by Chas. L. Thourot Pichel. 320
pages, hard cover. $7.95 (postage $1.50).

® Land of Crosses, by Michael Bourdeaux. 335
pages, soft cover. $8.75 (postage $1.50).

® Soviet Genocide in Lithuania, by Joseph
Pajaujis-Javis. 246 pages, hard cover. $12.00
(postage $1.50).

® “The Battle of Grunwald”—An historical
novel by Ivan K. Sokolnikov, translated by
Dr. J. Bielskis. 160 pages, with 26 page Epi-
logue on Lithuanian History. Hard cover $4,
soft cover $3 (postage $1.50).

® “Lithuania Under Soviet Occupation,” by
Dr. J. Prunskis. 292 pages, hard cover.
$10.50 (postage $1.50).

’LITHUANIAN DAYS” BOOKSTORE

4364 Sunset Bivd.
Los Angeles, CA 90029
Tel. (213) 664-2919
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GARBES PRENUMERATOS

Irena, A. Aizinai, Chicago, IL
Rasa Andrews, Vacaville, CA
P. Aras, Santa Monica, CA
Br. Ausrotas, Juno Beach, FL.
V. F. Backus, San Gabriel, CA
Rev. Dr. Badinskas, Australija
J. Bagdonas, Woodhaven, N.Y.
G. Balanda, Warren, MI
Ed. Balceris, Sta. Monica, CA
InZ. Peter Baltran,
L. Baltrénas, Los Angeles, CA
V. Barkus, Omaha, Nebraska
V. Beleckas, Sunny Hills, FL
John W. Bernotavicz, Barrington,
Dr. K. C. Bobelis, St. Petersburg,
Florida
Juozas Briedis,
West Bloomfield, MI
R. A. BuZénas, Los Angeles, CA
InZ. V. Cekanauskas, garbés kon-
sulas, Los Angeles, CA
Rev. V. M. Cucuras, Providence,
Rhode Island
John Ciurlionis, PA
A. Daukantas, Santa Monica, CA
Stasys Daugéla, Santa Monica, CA
Dr. A. M. Devenis,
Long Beach, CA
Vysk. A. Deksnys, Vokietija
InZ. Algis Didziulis, Bogota, Co-
lumbia
A. Didius, Santa Monica, CA
Vincas Dovydaitis,
San Clemente, CA
Rev. A, Dranginis, Baltimore, MD
P. Duda, Chicago, IL
J. DZenkaitis, Glendale, CA
East Cambridge Branch
Library, MA
A. Galdikas, Brentwood, CA
P. Gauronskas, Santa Monica, CA-
InZ. Br. Galinis, Norwell, MA
J. Girevitius, Ont., Canada
P. Gruodis, Chicago, IL
Paul Gylys, Olympia, WA
InZ. Algis Jonynas, Pacific Pali-
sades, CA
E. ir L. JaraSiinai,
Santa Monica, CA
A. Jakstas, Australija
R. Janowska, Noristown, PA
E. Jonusas, Omaha, Nebraska

P. Karosas, New Britain, CT
Kazys KaruZa, Los Angeles, CA
H. V. Kulber, Brooklyn, N.Y.
Dr, Sariinas KaruZa,

Los Angeles, CA
St. Keterauskas, Los Angeles, CA
Mrs. Isab. Kirk,

San Leandro, CA
Dr. Alf. Kontvis, CA
Msgr. J. Kudingis,

Los Angeles, CA
S. ir J. Kvelas, Santa Monica, CA
J. Levickas, Palos Park, IL

M. Lietuvnikas, Orlando, FL

Dr. V. McCleris, Livonia, MI
F. Masaitis, La Mirada, CA
B. Maskelitinas, Toronto,
InZ. Vacl. MaZeika, Park Ridge, IL
InZ. A. ir L. MaZeikos,

Marina del Rey, CA

_A. Milius, Santa Monica, CA
A. Musteikis, Fallon, NE
M. L. Namikai, M.D. Glendora
Calif. |
A. Naudzitinas, Boston, MA
G. Okunis, Flushing, N.Y.
Kun, Th. Palis, Pittsburg, CA
Rev. V. Pavalkis, Milpitas, CA
Vladas PaZiura, Anaheim, CA
P. Petrauskas, Syracuse, N.Y.
J. Petrikonis, M.D., Woodbine, IA
J. Petronis, Los Angeles, CA
E. Pikelis, Chicago, IL
P. Pranis, Vista, CA
Rev. A. Radkauskas,
Brooklyn, N.Y.
RFE-RL Inc., N.Y.
InZ, Juoz. Rasys, Cambridge, MA
Rev. Dr. P. RagaZinskas,
Central, N.M.
G. W. Radvenis, 1326 McCollum
St., LA, CA
Kun. V. Radvina,
Clover Valley, CA
A. Rugys, Lantana, FL,
InZ. A. J. Rudis, Blue Island, IL
V. Raulinaitis, M.D.
Santa Monica, CA
K. R. ‘Razauskas,
Dearborn Heights, MI
J. V. Roland, San Francisco, CA
Kun, Paul Sabulis,
Waterbury, CT.
0. C. Sadeika,
Farmington Hills, MI
Petras Sakas, Los Angeles, CA
J. B. Sabal, Cleveland, OH
‘M. Sarauskas, Winnipeg, Canada
Wm. R, Savage, Reno, Nevada
C. M. Shimkus, W. Hartford, CT
A. Sinkys, Santa Monica, CA
E. ir J. Sinkiai,
Dr. J. Skirgaudas, La Jolla, CA
Dr. V. Skirgaila, Rancho Palos
Verdes, CA
Dr. Paul Svarcas, Mascoutah, IL
Rev, E. Statkus,
Grand Rapids, MI
S. Slizys, Dearborn Hts., MI
Dr. D. Surantas, Rockford, Ill.
J. Svedas, Cicero, IL
InZ. J. Talandis,
V. Tamositnas, Detroit, MI
B. Tiskus, Collinsville, TL
K. Treiokas, N.J.
J. TruSkauskas, Los Angeles, CA
Rev. I. Urbonas, Gary, IN
V. Urbonas, St. Petersburg Beach,
InZ. V. Vidugiris,
Palos Verdes, CA
V. Urbaitis, Mayfield Hts., OH
A. Vakselis, Richmond Hills, N.Y,
Dr. Valiska, Montreal, Canada
Dr. J. K. Valitinas, New Rochelle,
New York
Juozas Viténas, Washington, D.C.

AUKOS
Aukos po $20—
Dr. K. C. Bobelis
Aukos po $5—
P. Sakas, M. Petrauskiené
Labai afil uz parémima L.D.

A, MazZulis, Santa Monica, CA
Ign. Medziukas, Los Angeles, CA

zurnalo.
—A. Skirius, leidéjas

BALTIC BAKERY
JUOZAS ir ALDONA ANKAI—savininkai
4627 S. Hermitage, Chicago, IL 60609 —Telef. (212) LA 3-1510

ir
2616 W. 69th St., Chicago, IL 60629—Telef. (312) 737-6734

Siun¢iame duona ir raguolius j visas Amerikos dalis

PRASOME!

Pagal savo iSgales aukoti TAUTOS FONDUI
savo uZdaviniams vykdyti Lietuvos Laisvés IZduwi—Ilaisvajai Lietuvai
padéti atsistatyti, 6-Siomis kalbomis ELTOS informacijoms leisti, ra-
dijo transliacijoms | okupuota Lietuva finansuoti ir politiniams kali-
niams gelbéti. o

Nepamirskite tam tikra procenta ir savo testamente jrasyti:

Non-profit, Tax Exempt Corporation
LITHUANIAN NATIONAL FOUNDATION
P.O. Box 21073, Woodhaven, NY 11421

Soviet Genocide in Lithu-
ania, by Joseph Pajaujis
Javis, Ph.D. Manyland
Books, Inc., New York,
1980, 246 p. $12.00 post-
paid.

“Sphere of influence”
has been and is the name
of the game in interna-
tional affairs. One method
is the threat of or the
perpetration of genocide.

The latter method has
been a tactic of the So-
viet Union against the

. previously independent
. country of Lithuania
N since 1940. . . . This vol-
- ume is . . . good enough

to make your blood boil.”

—Best Sellers: The
monthly book review,
September 1981

“Dr. Pajaujis-Javis was a prominent Lithuanian politician and a
member of its parliament long before the Soviet take-over, and fortun-
ately managed to escape to the United States ... His book . . . is a care-
fully researched and meticulously documented account of Soviet atroci-
ties in his native land . . . In his accounts of the lives of Lithuanian
deportees in the Russian forced-labor camps, he has given us what is un-
doubtedly the most graphic and detailed pictures of these places outside
Solzhenitsyn’s volumes of The Gulag Archipelago.

—The Catholic Review. Baltimore, July 17, 1981

This book is available by writing to this publication, or to:

Lithuanian National Foundation, Inc.
P.O. Box 21073
Woodhaven, N.Y. 11421
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LIETUVIU DIENU
Zurnalo ir knygy

PLATINTOJAI
J. A. V-se

Brooklyn, N.Y. — “Darbininka” adm-ja.
So. Boston, Mass. — S Minkus

Chicago, lllinois — Balys BrazdZionis
‘Gifts international,’ ‘Parama’
‘Marginia¥’

Cleveland Ohie — J. Zilionis
Detroit, Mich. — St. Anthony’s Parish

Library
Los Angeles, Calif. — V., PriZgintas
Putnam, Conn — Immaculate Conception
Convent

Rochester, N.Y. — A. Sabalis
Waterbury, Conn, — “Spauda”’
Weodhaven, N.Y. — “Romuva”

AUSTRALIJOJE

Adelaide, Edwardstown — A, Kubilius
Melbourne-St. Kilda — F. Sodaitis
Syndney — Kun. P. Butkus

Glen Osmond, S.A.

Mirren, SA. — J. Rupinskas

KANADOJE

London, Ont. — A. Puteris

Teronto, Ont, — V. Aufroras, A. Kuolas,
St. Prakapas

Montreal, Que. — P. Rudinskas (Parish
Library)

AMERIKOS BALSAS
(VOICE OF AMERICA)

Rytiné laida 6 val. 15 min, ryto Lietu-
vos laiku (10:15 vakaro Vafingtone) 31,
38, 42 ir 49 metry bangomis.
Pirmoji vakariné laida 18 val. vakaro
Lietuvos laiku (10 val. ryto Vadingtone)
20, 25 ir 31 metry bangomis.
Antroji vakariné laida 20 val, vakaro
Lietuvos laiku (12 val. vidurdienj VaSing-
tone) 14, 15, 20 ir 25 metry bangomis.
Sie laikai vasaros metu. Ziemes metu
tiek Lietuvoje, tiek VaSingtone reikia
laikrodi atsukti atgal viena valanda.
VOICE OF AMERICA
Lithvanian Service
Washington, D.C, 20547

e R e P Ry PR Ry R PR
THE BATTLE OF GRUNWALD

Liberal English translation with
prologue and epilogue by J. J.
Bielskis. From the adapted Lithu-
anian version of the original in
Russian by Ivan K. Sokolnikov.
An Historical novel of the Battle
in 1410 with the Teutonic Knights,
160 p.p. and XXXI footnotes. Los
Angeles, 1963,

Price—3$3.00. Hard Cover $4.00
plus $1.00 postage

LIETUVIU DIENOS

4364 Sunset Blvd,
Los Angeles, CA 90029

(213) 664-2919
R0 e 5 R Pt

LIETUVIY RADWO PROGRAMOS,

kurios bendradarbievie sw “Lietwviy Dienomis”

LOS ANGELES, CALIF.

KALIFORNIJOS LIETUVIY RADIJAS
LITHUANIAN MELODIES
Stotis KTYM, banga 1460 AM
Seltadieniais 12:30-1:00 p.p.
Programy Koordinatorius
HENRIKAS BAJALIS
207 N. Windsor Blvd.

Los Angeles, CA 90004
Tel- (213) 467-6467

BALTIMORE, MD.
“RADIJO PROGRAMA LIETUVIAMS”

Girdima Marylande ir Washington, D.C,
Sekmadieniais 10-11 val. ryto
per AM radijo stotj WITH—123

Programos vedejai: Albertas Juikus
4515 Wilmslow Rd., Baltimore, Md, 27210
Tel.: 366-4515
Kestutis Laskauskas, 1312 Birch Ave.
Baltimore, Md. 21227 Tel.: 242-1779

BOSTON, MASS.
Lietuviy Radijo valande
LAISVES VARPAS
Sekmadieiiiais
9:00-10:00 ryto i§ WCAV-FM 98
12:10-1:00 val. 1460 AM iS WBET
Petras Viitinis, vedejas

173 Arthur St., Brockton, Mass. 02402
Telefonas: (617) 586-7209

LIETUVIU RADIJO KORP, PROGRAMA
Seniausia liet. radijo programa Naujojoje
Anglijoje, veikianti nuo 1934 m. bal. m.
vedama Stepono ir Valentinos Minky.
girdima sekmadieniais 8:00 iki 8:45 ryto

Boston, Mass.—WLYN—1360

Programoje: - pasaul. Ziniy santrauka, mu-
zika, dainos ir Magdutes pasaka.

Taipgi pas mus gaunamas “L.D.” Zur-
nalas, ir didelis pasirinkimas lietuvitky
knygy, ploksteliy ir lietuvisky suveniry

502 E. Broadway, So. Boston, MA 02127
Telefonas: 268-0489

CHICAGO, ILL.
Sophie Barcus Raidijo Seima
7 Programos savaitéje
Seitadieniais ir sekmadieniais nuo
8:30 val, ryto ik 9:30 val. ryto

Visos programos i§ WOPA 1490 k¢ AM
Programos vedéja Aldona Davkus-Barcus
Translivojama ¥ nuosavos studijos
WOPA, 1490 AM banga
7159 S. Maplewood, Chicago, IL 60629
Tel.: 778-1543

LIETUVOS AIDAI
Kasdien nuo pirmadienio iki penktadienio
8:30 val. vakaro
Visos laidos i¥ tos palios stoties
WCEV 1450 AM banga
Vede KAZE BRAZDZIONYTE
2646 W, 71st St., Chicago, IL 60629

Phone 778-5374

ST. PETERSBURG, FLA,

“Lietuvos Aidy” programa
kas sestadienj 12:30 p.p.

1110 AM banga, WTIS stotis
Veda Kaze Brazdiionyte

Radyti: 2646 W. 71 St., Chicago, lil. 60629
Tolefonas 312-778-5374
Atstovas St. Petersburge—K. Kleive
Telef.: 360-1479

CLEVELAND, OHIO

LIETUVIY RADIJO PROGRAMA
TEVYNES GARSAI
Isteigta 1949

Girdimi sekmadieniais 8-9 val. ryto
WZZP, FM 106.5 mc

Vedéjas—Jivozas Stempuiis

4249 Lambert Rd., Cleveland, Ohie 44121
Telefonas (216) 382-9268

DETROIT, MICH.
LietuviSkas Balsas-lithvanian Voice
WCAR—1090 AM BANGA LIVONIA
Sekmadieniais 8:30 iki 9:00 val. ryto
Visais programos reikalais kreiptis:

KAZYS GOGELIS
13436 Garfield, Detroit, Ml 48239
Telef. 535-6683

LIETUVISKY MELODLJY RADIJO VALANDA
1011 W. Huron, Pontac, Ml 48054

WPON—1460 AM

Pirmadienj nuo 3-4 p.p, tre&iadieni nuo
12-1 p.p., panktadienj nuo 6-7 v. v.

Programos ved. Algis Zaparackes
4120 Yorba Linda Dr., Royal Oak, MI
48072. Tel. 549-1982. Albertas Misinas,

2843 Woodmere, Detroit, Ml 48209

tel. 841-3026

HARTFORD, CONN.
“TEVYNES GARSAI”

Connecticut vist. liet, kultiriné velandélé
WRYM—840 AM
Kiekv. sekmadienj 4:30-5:30 val. p.p.
Programos vedéjas A Dragunevilive
Pranedejai:
Zita Dapkiene, Alfonsas Dzikes ir
Lionginas Kapeckes
273 Victoria Rd., Hartferd, CT 06114
Telefonas: CH 9-4502

NEW YORK - NEW JERSEY

“LIETUVOS ATSIMINIMY” radijo valande
girdima kas penkt. i¥ WEVD stoties
New Yorke, nuo 10-11 wv.v.,

97.9 FM bange
Taip pat klausykite “Music of Lithuania”
programos kas tred. nuo 6:05 iki 7:00

val. vak, i§ Seton Hall Universiteto
stoties 89:5 FM — WSOU

Direktorius—Dr. Jokubas J. Stukes

234 Sunlit Dr., Watchung, N.J. 07060
Tel. (201) 753-5636

“LAISVES ZIBURYS”

Girdima kiekviena sekmadienj nuo 9 iki
10 v. ryto is WHBI stoties 105.9 FM banga
ROMAS KEZYS

917-25 54th Ave,, Bayside, N.Y. 11364
Telefonas: (212) 229-9134

PITTSBURGH, PA.

The First Lithwanian Radie Pregrem in
Pittsburgh, Ponnoylvenie
Pitteburgh, PA — WPIT-730 ke.
sekmadienisis 12:30-1:00 p.m.
Programos vedejei:

Poviles ir Gertruda Dergiai
Visais reikaleis kreiptis:

2049 Spring Mill Rd., Pitssborgh, PA 19243

HOT SPRINGS, ARK.

LETUVISKA RADIO PROGRAMA
“LEISKIT | TEVYNE”

Lithvanian Brosdcasting SPA
Kiekviena mAanesio antra ir treéia
sekmadien] nuo 9:30 iki 10:00 ryto
i8 radijo stoties KGUS—FM 97.5 bange
Programos vedéja Salwméja Smailiend

204 Hilltep Dr., Mot Springs, Ark. 71901
TYelefonas (501) 321-9641

ROCHESTER, N.Y.
DAINOS AIDAS
Sekmadieniais 9:00 iki 9:30 val. i§ ryto
Stotis: WXXI-FM 91,5 mc
I8laiko Lietuviy Radijo Klubas
Klubo valdyba: Al Geles, pirm., R. Kirs-
teinas, vicepirm., J. Krokyté, sekr., Rute
ligunaité, ixd., L. Laukaitiensé, nare.
320 Durnan St., Rochester, N.Y. 14821

WATERBURY, CONN.
Lietuviy Bendruomenés redijo valende
“LIETUVOS PRISIMINIMAL"
Sekmadieniais nuo 8:00 iki 8:45 v, ryto
WWCO—1240 — AM
Vedejas: ANTANAS PALIULIS
33 Chipman St., Waterbury, CT 06708

vL81-95L (€02) “1°1

MONTREAL, CANADA

LIETUVISKAS PUSVALANDIS
Kiekviena treliadieni nuo 11 val. 30 min.

CFMB stotis—Banga 1410
Programos vedéjes L. Stankevilive

1053 Cr. Albanel, Duverney, P.Q. Cenade
Telefonas: 669-8834

TORONTO, ONT., CANADA
TEVYNES PRISIMINIMAT

Sekmadieniais 1:30-2:00 po piety
Visos programos translivojamos i
Toronto stoties CHIN, banga 101 FM
Programos vedéjes Jonae R. Simanevilive
614 Tedwyn Dr.

Mississavga, Ont., Cenade
L5A K2

Tol.: (416) 275-3134

ROMA, ITALIA
ROMOS RADUAS

Translivojama kasdien nuo 20 val. 50 min.
iki 21 val. 10 min. Vidurio Europos laiku
41,15 ir 50.34 metry bangomis
Vedéjas Dr. J. Gailive
Circonvallazione NOMENTANA 162

VATIKANAS, ITALIA

Pragrama translivojama 8 kartus savaiteje

Sekmad. rytais 10:30-11:00 Lietuvos laiku

ir kiekv. wvak, 20:15-20:30 Lietuvos laiku
Bangos: 31, 25, 19 ir 196 metry

Vedéjas: Kun. Dr. V. Kaxiones

Adresas: Sezione Lituana, Stazione Radio
CITTA DEL VATICANO

PraSome atnaujinti
"Lietuviy Dieny” prenumeraty
1983 metams.
Prenumeratos kaina:
JAV — $20.00
Kanados Doleriais — $25.00

Adresas:

LIETUVIU DIENOS
4364 Sunset Boulevard
Los Angeles, CA 90029
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